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BIBLIOTEKSVASENET 1 SOVJETUNIONEN 
At William Saxtorph. 


Efter oktoberrevolutionen er der foregaet en valdig udvikling indenfor 
Sovjetunionens biblioteksvasen, bâde i Rusland og ke mindst i de ikke- 
russiske dele af riget. 

Denne udvikling er pà det nojeste forbundet med udbygningen af skole- 
vesenet og bekampelsen af analfabetismen, og der skal indledningsvis 
gives nogle kortfattede oplysninger herom. 

En offentlig almenskole er forst blevet skabt efter revolutionen. 

Denne almenskole omfattede indtil for nylig tre trin: en 4-ârig grund- 
skole (pà landet), en ufuldstandig, 7-ârig mellemskole og en fuldstaendig, 
Lo-ârig mellemskole (i enkelte republiker [1-ârig). Disse tre trin udgor en 
euhediahede: den 4-ârige svarer til de forste 4 âr af den 7-ârige og den 
7-ârige ul de forste 7 âr af den LO-ârigc. Skolepligten indtrader ved det 
fyldte 7. âr (for 1944/45 det 8.). Fra 1930 omtfattede den obligatoriske skole- 
gang 4 âr pà landet og 7 âr i byerne, fra skoleäret 1949/so blev 7-ârig skole- 
gang obligatorisk overalt. Antallet af ro-ârige skoler er sterkt stigende, 
under den lobende femârsplan 1951-1095 skal den ro-ârige skole gorcs 
obligatorisk 1 byerne, og det beregnes at gore den obligatorisk for hele 
landet under den naste planperiode, 1956-1960. Ved den forste femârs- 
plans begyndelse 1928/29 fandtes 12 mill. elever i disse skoler, for den 
anden verdenskrig 1939/40 32 mill. og ved efterkrigsfemärsplanens slut- 
ning i skoleâret 19so/s1 37 mill. 

Udbygningen af almenskolen kunne imidlertid ikke lose den omtattende 
opgave at bibringe det analfabetiske flertal af den voksne befolkning lase- 
og skriveferdighed. Denne opgave blev lost ved et vidtforgrenet net af 
skoler og kurser for voksne, hvor i ârene 1920-1940 so mill. mennesker 
leerte at skrive og lase. 

[ folge den russiske folketalling fra 1897 kunne kun 24 % af befolknin- 
gen i det tsaristiske rige laese og skrive, under sovjetsty ret steg procent- 
satsen til sr,r % ved folketellingen 1 1926 og til 81,2 % ved folketallin- 
gen 1 1939. Der har ikke varet af holdt folketzlling siden 1939, men efter 
sovjetiske kilder skal analfabetismen hos normalt udviklede personer over 
den skolepligtige alder nu vere helt udryddet. 


Händ i hând med udbygningen af skolevesenet og analfabetismens ud- 
ryddelse har der fundet en betvdelig stigning sted 1 fremstllingen af boger 
og trvksager af enhver art. 
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1 1913 androg bogproduktionen 86,7 mill. bind, efter revolutionen stez 
den betydeligt for i 19so at komme op pâ over 800 mill. bind om ârer. 
Pr. r.-r. 1947 eksisterede der 449 tidsskrifter, 270 andre periodiske publ:- 
kationer og 241 nyhedsbulletiner med et samlet oplag pâ 104,5 mill. 
cks. samt 4.774 aviser med et oplag pâ 29,6 mill. eks. - Boger blev udgivet 
pà 119 forskellige sprog og aviser pà 80. Mange nationaliteter har for 
forste gang fâct et eget skriftsprog og en national bogproduktion og presse. 

Trods den store og sterkt stigende produktion af tryksager af alle slags 
er behovet stadig storre end fremstillingen. Aviser og tidsskrifter laescs 
bogstavelig talt op, og selv store bogoplag udsalges ofte samtidig med 
fremkomsten. Den nulobende femärsplan forudser en betydelig stigning 
indenfor papir- og trykkeriindustrien. 


De forste boger 1 Rusland var händskrifter skrevet pâ slavisk med graske 
bogstaver, siden indfortes det mere formâlstjenlige kyrilliske alfabet. 
Jaroslav den Vise af Kijev grundlagde det forste storre russiske bibliotek 
1 1037 1 forbindelse med Sofiakatedralen og velskede boger og laste dem 
ofte dag og nat, han samlede mange leerde meend og oversatte sammen 
med dem mange boger fra grask ul slaviske, som det hedder i kroniken. 
Klostrene i det middelalderlige Kijev Rus var centrer for en ikke ringe 
boglig kultur omfattende ortodoks teologi, graesk og latinsk historie og 
filosofi samt en selvstendig annalistisk historieskrivning. Der blev gjort 
enkelte forsog pàâ at trykke boger ved hjelp af udskârne traplader. De for- 
ste boger blev trykt i Rusland under Ivan den IV. Groznyj (1553-1583) 
af Ivan Fjodorov, og Ivan Groznyj havde selv et betydeligt bibliotek. I 
1714 grundlagdes et stort bibliotek 1 Petersborg, som i 1725 blev underlagt 
det nyoprettede russiske videnskabsakademi, og 1 1756 grundlagde Lomo- 
nosov universitetsbiblioteket 1 Moskva. I det 19. ârhundrede oprettedes 
de forste offentlige biblioteker, i 183o'erne i en lang raekke guvernements- 
byer. Bibliotekssagen fandt stotte hos videnskabsmand og padagoger, 
ikke mindst den russiske oplysnings store navne Bjelinskij, Herzen, Tjerny- 
sjevskij, Dobroljubov o. a, men blev ofte udsat for forfolgelser og chikane- 
rier fra selv herskerdonmet og den ortodokse kirke. I slutningen af âr- 
hundredet oprettede ogsà den gryende arbejderbevagelse egne biblioteker. 
[ begyndelsen af det 20. ârhundrede oprettedes pà privat initiativ forskel- 
lige organisationer til bibliotekssagens fremme og kurser til uddannelse 
af bibliotekarer. 

[ 1914 fandtes der 1 det tsaristiske rige foruden videnskabelige biblioteker 
ialt 12.600 offentlige biblioteker med 8,9 mill. bind. 

 begyndelsen af âret rgso fandtes der 1 Sovjetunionen over 300.000 
biblioteker (udlänssteder) af alle slags med en bogbestand pâ over 600 mill. 
cksemplarer. Disse biblioteker er af vidt forskellig art og omfang. Her 
skal de forskellige typer omtales i al korthed. 


Offentlige statsbiblioteker. 1 hver af de 16 republiker, der udgor Sovjet- 
unionen, findes mindst eet offentligt statsbibliotek, der fungerer som hoved- 
bibliotek for vedkommende republik, dekkende alle fagomrâder og em- 
ner, og som modtager pligteksemplarer af samtlige tryksager, der publi- 
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Lenin-biblioteket 1 Moskva. 


ceres i unionen. En vigtig side af disse statsbibliotekers arbejde er at fungere 
som centralbibliotek for massebibliotekerne i vedkommende repu- 
blik. 

De offentlige statsbiblioteker, hvoraf de fleste er meget store, omfatter 
en lang rekke afdelinger: russisk litteratur, udenlandsk Litteratur, hând- 
skrifter, sjaeldne boger, diverse kataloger, udlân til individuelle lânere, 
udlân til massebiblioteker, lasesale opdelt efter litteraturens art, biblio- 
graft og tekniske afdelinger sâsom mikrofilmning, fotokopiering, bog- 
binderi, trykkeri og eventuelle andre. Unionsrepublikernes statsbiblioteker 
findes normalt 1 republikernes hovedstader, og mange indeholder betyde- 
lige videnskabelige og nationale skatte, sâledes besidder f. eks. Alisjer 
Novaï-biblioteket i Tasjkent i Uzbekistan umâdelige samlinger fra den 
centralasiatiske storhedstid, bl. a. Ulugbeks astronomiske tabeller og Ibn- 
Sinas (Avicennas) medicinske og filosofiske skrifter. 

Det storste af de offentlige statsbiblioteker er Lenin-biblioteket i Moskva, 
hvis oprindelse gâr tilbage til 1862, som fungerer som centralbibliotek for 
hele Sovjetunionen. Bogbestanden (boger, ârgange af tidsskrifter og aviser 
etc.) var i 1951 over 14,5 mill. eks., og det angives at vere verdens storste. 
Biblioteket ejer en meget stor händskriftsamling, vaerdifulde inkunabler, 
omfattende orientalske samlinger foruden komplette samlinger af russisk 
htteratur siden dens forste dage. Dets nuvarende status som unionens stats- 
bibliotek stammer fra 1925. Biblioteket er installeret 1 to hovedbygninger, 
en eldre — et pale fra slutningen af det 18. ârhundrede — og en yngre 
bvgget i 1930 med et rumindhold pâ 275.000 m? og en udnyttet gulvflade 
pa 61.000 m?. Bibliotekets arbejde er inddelt i otte hovedgrupper: 1. udle- 
vering af boger, 2. oplysning og service (personlige, skriftlige og telefoni- 
ske henvendelser besvares), 3. udstillinger, foredrag og andet udadvendt 
arbejde, 4. indgang af nye boger, s. behandling af indgâede boger og ud- 
arbejdelse af kataloger, 6. opstilling af beholdningerne, 7. udarbejdelse og 


oftentliggorelse af indeks og 8. videnskabeligt arbejde af bibliografisk og 
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biblioteksteknisk art. Lenin-biblioteket lâner ikke boger ud til enkclt- 
personer, men kun til andre biblioteker og institutioner, mens den indivi- 
duelle betjening af publikum dels foregâr gennem oplysningen, dels pà de 
ro leesesale, der kan rumme 1540 lasere (1osr). Foruden hovedlasesal. 
der er offentlig tilgaengelig for personer, der er fyldt 18 âr, findes borre- 
og ungdomslaese sale samt 4 storre videnskabclige laesesale med s20 pladser 
opdelt efter fagomrâder og beregnet for videnskabsmeend, forfattere o. 
lign. grupper. Biblioteket er for naerverende under ombygning og ud- 
videlse, idet der tlbygges den nye bygning to floje; arbejdet skal afslutres 
i indevaerende är, 1953, og vil bí. a. foroge antallet af videnskabelige lasc- 
sale til 7 med rooo pladser. Yderligere kan anfores, at biblioteket i ros 
havde jn ooo indtegnede lesere, havde et besog pâ 1,7 mill. personer, 
foretog 8,9 mill. ckspeditioner i laesesalene og 170.000 ekspeditioner tl 
andre biblioteker, ekspederede 140.000 bibliografiske oplysninger, arrange- 
rede 435 udstillinger og udgav publikationer pâ ialt 430 try kark. 

Andre kendte offentlige ‘“statsbiblioteker af universaltype er Saltykov- 
Stjedrin-biblioteket i Leningrad med over ro mill. bind og Korolenko- 
biblioteket 1 Harkov med over 2 mill. bind. Statsbibliotekerne i unions- 
republikerne i den europeiske del af unionen er oftest modernisercde 
videreforelser af aeldre biblioteker, mens de i de transkaukasiske og central- 
asiatiske republiker forst er grundlagt under sovjetstyret. Foruden unions- 
republikerne har ogsà de autonome republiker deres statsbiblioteker. 

Foruden disse offentlige statsbiblioteker af universaltype findes der en 
lang raekke specialise ode offentlige statsbiblioteker. Blandt disse kan nav- 
nes unionsstatsbiblioteket for udenlandsk litteratur i Moskva, som pr. 
r.-1. 1950 râdede over 700.000 bind pâ 42 udenlandske sprog. Den árlige 
tilgang omfatter nu ca. 70.000 boger og ca. 2.000 tidsskrifter. Biblioteket 
fungerer gennem laesesale, individuelt udlân, som i 1949 androg 400.000 
udlán til 12.ooo lesere, og udlân til andre biblioteker, der samme âr om- 
fattede 1go biblioteker 1 30 byer overalt i unionen. Andre specialiserede 
statsbiblioteker er f. eks. statsbiblioteket for folkeoplysning, det historiske 
statsbibliotek, det polytekniske centralbibliotck. 

De offentlige statsbiblioteker er selvstandige institutioner, der finan- 
cieres af det offentlige budget i den unionsrepublik, hvor det fungerer, og 
sorterer under denne republiks komité for kultur- og folkeoplysning, hvis 
formand er medlem af ministerrâdet. De statsbiblioteker, der fungerer for 
hele unionen, financieres af unionsbudgettet og sorterer direkte under 
ministerrâdet for unionen. 


Massebiblioteker. Sovjetunionens massebiblioteker er dem, der naermest 
svarer til vore folkebiblioteker. De er lokale offentlige biblioteker, som 
gennem hjemlân og lasesalsbenyttelse forsyner den lokale befolkning med 
lesning. Deres bogbestand omfatter forst og fremmest al litteratur dl 
belysning af vedkommende lokale omrâdes historie, naturhistoric, topo- 
grafi, okonomi, erhvervsliv etc. samt alt hvad der trykkes og udgives 
lokalt. Derudover râder de over en almindelig bogsamling af bâde skon- 
literer og faglig art. Hvad masscbibliotekerne ikke selv mâtte râde over, 
skaffes fra storre massebiblioteker eller statsbibliotekerne. Hver kraj og 
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Mindre bibiioteksby gninger opferes í vid udstrekning efter standard- 

tegninger. [Ìlustrationen viser et rids af et rayonsbibliotek med 30.000 

bind. 1: forhal (38,2 m?®, 2: udlänsekspedition (79,95 m*), 3: ud- 

länsskranke med udlanspersonalets arbejdsplads (11,84 m?), 4: laese- 

sale (s$1,37 m? hver). Ss: bogmagasin (45,83 m*®), 6: arbejdsverelse 

(13,41 m°), 7: ekspedition til oplandets biblioteker (10,61 m*), 8: 

toredragssal (40,66 m®), 9: kontor (17 m?°), 10: rygeverelse (11,7 m®), 

ved siden deraf toiletter, II: terrasse. 
oblast (store territorialt-administrative indde linger, 1 1953 OVvEr [20) har 
sit hovedbibliotek. Hver rayon (en mindre inddeling, der naermest svarer 
ul vore kommuner, ialt over 4.000) har ligeledes sit bibliotek, hver by 
har sit bibliotek og et stort antal anskeannstanns r og storre landsbyer har 
cgne landbiblioteker, alene i den russiske republik ved. ârsskiftet [952=5 3 
13.150. L mindre landsbyer afloses de egentlige biblioteker af laesestuer. 
Sädanne smâbiblioteker og lasestuer samt be folknins gen pà ensomt belig- 
gende steder uden eget bäkliosck forsynes fra storre massebiblioteker (som 
oftest rayon- -biblioteket) gennem vandrebiblioteker pr. bus, slede, 
motorbâde eller Ay vemmashine: 1 1948 fandtes der i RSFSR!) so.ooo sâdanne 
oftentlige vandrebiblioteker. En almindelig form for specialiserede masse- 
hibdiascher er de talrige bornebibliote ker, enten selvstandige eller som 
af delinger af storre bibliescker. 


Masscbibliotekerne financieres af vedkommende lokale omrâdes budget 
og sorterer under de lokale sovjeters forvaltningsorganer for kultur og 
folkeoplysning. 


Til de offentlige masscbiblioteker kommer fagforeningernes egne 
biblioteker pà virksomheder og i klubber og kulturhuse og koopera- 
tionens, ikke mindst kolle ktivbrugenes biblioteker, ligeledes som 
oftest i forbindelse med klubber og kulturhuse. Af sâdanne klubber og 


ij Den del af USSR, der bebos af russere. 
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kulturhuse fandtes der 1 [SO betydeligt over roo.ooo, heri dog medreg: 
ct mindre antal i offentlig regi. Endelig har heeren sit eget bibliote kssy stem 

Nedenfor anfores nogle cksempler pâ biblioteksvasenets omfang. 

[ Voronezj-oblasten i det sydlige Midtrusland med ca. 3,5 mill. indbvye- 
gere fandtes pr. 1.-9. 1951 folgende biblioteker under obl: maorjeten 
forvaltningsafdeling for kultur og folkeoplysning: 1 oblast-bibliotck, 
rayon-biblioteker, 11 by-biblioteker, 21 bornebiblioteker, 213 andbiblio 
teker og 4 biblioteks-busser, ialt 334 udlänssteder med r‚s mill. bind oe 
300.000 indregistrerede lesere. Ved siden heraf fandtes pr. 1-1. 1951 28, 
fagforenings-biblioteker, 290 kollektivbrugs-biblioteker og 845 smâäbiblio- 
teker i forbindelse med leesestuer og klubber foruden videnskabelige biblio- 
teker og skolebiblioteker. 

Biblioteksvasenets udvikling er ikke mindst bemarkelsesvardig 1 d 
tdligere tilbagestäende dele af riget, i Centralasien, Kaukasus, det Fjern: 
Osten og det Hoje Nord. I den 'centralasiatiske unionsrepublik Kirgizien 
med ca. 1,s mill. indbyggere fandtes i rosr 1 offentligt ssbibliosck. 
videnskabelig se biblioteker ved 34 videnskabelige institutioner, den kirgi- 
ziske filial af USSR’s videnskabsakademi samt det kirgiziske statsuniversi- 
tet, 1.020 massebiblioteker med ca. 2 mill. bind (i alle byer og rayoner og 
i lide under halvdelen af alle landkommuner), 1. soo klubber og kulturhusc 
og over 1.soo skolebiblioteker. I de to tyndt befolkede nationale kredse : 
det nordlige Sibirien Tajmyr og Evenkien med tilsammen ca. so.000 ind- 
byggere, woont flertallet er rensdy rnomader, jegere og fiskere, fandtes 
der i 19s1 2 kredsbiblioteker og 20 andre mamssbikliovsker med ialt 1 19.ooo 
bind og desuden 19 lesestuer, 14 klubber og kulturhuse, 32 rensdyrtrukne 
kulturkaravaner, sâkaldte vrode telte«, 79 vandrebiblioteker samt skolebiblio- 
teker i over roo skoler og fagforeningsbiblioteker. 

Fagforeningsbiblioteket ved en af Sovjetunionens store industrivirksom- 
heder, automobilfabrikerne i Gorkij, havde i 1944 en bogbestand pâ 105.000 
bind og effektuerede 440.000 udlân til 14.800 lesere. Biblioteket fungerede 
gennem 8 hovedafdelinger pâ fabriken, 2 afdelinger ved fabrikens arbej- 
derboliger, 54 stadigt vekslende smäbeholdninger i vrode hjorner« rundt 
om i virksomheden samt 30 bogomberere, som regelmassigt besogte 
arbejderne. 

Fra alle omrâder af Sovjetunionen kan hentes lignende eksempler. 

Massebibliotekerne og de her omtalte andre biblioteker udforer alle cc 
stort udadvendt oplysningsarbejde gennem foredrag, udstillinger, diskus- 
stoner og studiekredsce. 


Skole, undervisning, videnskab. T alle skoler findes skolebiblioteker, 
som sammen med skolerne sorterer under vedkommende unionsrepubliks 
undervisningsministerium. Biblioteker ved teknika og fabriks- og 
fagskoler sorterer under det fagministerium, vedkommende teknikum 
sorterer under, og for fabriks- og fagskolernes vedkommende under 
ministeriet for arbejdsreserv er (efter regeringsrekonstruktionen marts 1953 
kulturministeriet). Videnskabelige fagbiblioteker og special- 
biblioteker kan enten vere centralbiblioteker under et fagministerium, 
universitetsbiblioteker eller lignende biblioteker ved andre hojere leerc- 
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nstalter og forskningsinstituter, som enten sorterer under fagministerier 

eller under unionsministeriet for hojere undervisning (nu kulturministe- 
riet). Andre sorterer under Sovjetunionens videnskabsakademi, unions- 
republikernes videnskabsakademier eller fagakademier som det medicin- 
ske akademi og andre. 

Sovjetunionens storste videnskabelige bibliotekssystem er det net af 
biblioteker, som unionens videnskabsakademi administrerer gennem en 
serlig bibliotekskommission under akademiets praesidium. Det storste og 
aldste af disse biblioteker er Videnskabernes Akademis bibliotek 1 Lenin- 
grad (grundlagt 1714, 7,$ mill. bind), dernast folger akademiets hoved- 
bibliotek for samfundsvidenskaberne 1 Moskva (2,5 mill. bind). Talt om- 
fatter systemet 114 biblioteker, deraf 77 i Moskva og Leningrad, med til- 
sammen ca. 13 mill. bind. (Oplysningerne fra 1949). 


Det er alle disse forskellige biblioteker, som i begyndelsen af rgso ul- 
sammen talte 300.000 udlânssteder med 600 mill. bind. Biblioteksvasenet 
er i rivende udvikling, og 1 slutningen af 1952 opgaves de tilsvarende tal 
til 368.000 udlänssteder med 830 mill. bind. En eksakt sammenligning 
med andre lande kan vere vanskelig og skal ikke forssges her, men sà 
meget er givet, at Sovjetunionen i lobet af en kort ârrakke er blevet et af 
verdens mest velforsynede lande med hensyn tl biblioteksnettets omfang 
og forgrening og bogbestandens storrelse. 

“Bibliotekernes opdeling i forskellige grupper er betinget af forskellige 
funktioner, men sàâ forskellige de kan vere, holdes de sammen af, at de 
alle er statsejendom, direkte eller indirekte financieres af unionens 
statsbudget og er underkastet den statlige planlegning, som ikke 
alene omfatter okonomien, men ogsà det sociale og kulturelle liv. Yder- 
ligere kontrolleres ensartetheden af de forskellige typers rent biblioteks- 
meassige arbejde indenfor hver unionsrepublik af republikens komité for 
kultur og folkeoplysning. 

Pâ baggrund heraf og pà baggrund af den kendsgerning, at fremstillin- 
gen af tryksager ogsàâ er underkastet planlegningen, og at udgivelsen af 
boger etc. for storstepartens vedkommende foregär pâ centrale eller lokale 
statsforlag, virker de sovjetiske biblioteker som ct vigtigt led i en kultur- 
politik, der bâde omfatter bogudvalget og bibliote kernes daglige arbejde. 
Alle sider af marxismen-leninismens teori og praksis og det sovjetiske 
samfunds udvikling indtager en fremtradende plads 1 biblioteksarbejdet 
ved siden af andre fagomräder og skonlitteraturen. Indenfor skonlittera- 
turen laegges stor vegt pâ verdenslitteraturens og den russiske litteraturs 
klassikere. 

Alle typer af biblioteker udfolder et stort udadvendt oplysnings- og 
propagandaarbejde (afpasset efter bibliotekstype) i form af udstillinger 
foredrag, studiekredse, diskussioner etc. Konferencer blandt mm til 
droftelse af bibliotekets arbejde er et almindeligt feenomen, og ligeledes 
oprettelse af en aktiv kreds af leesere, som er naermere knyttet til biblioteket, 
bistâr ved det udadvendte arbejde og ofte ogsà deltager i det egentlige 
biblioteksarbejde. Adskillige steder har bibliotekets ledelse ved sin side 
ct râd (sovjet), valgt blandt leserne. 
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Bibliografi. Ved siden af det katalogiseringsarbejde og bibliografiske 
arbejde af teknisk og videnskabelig art, som foregâr ved alle biblioteker i 
storre eller mindre mâlestok, findes der et centralt bibliografisk institut for 
hele Sovjetunionen. Det er Sovjetunionens bogkamme r‚ oprettet den 
30.6. 1920. 

Alle trykkerier 1 landet er pligtige at indsende 38 pligteksemplarer 
(19so) af alle boger, tidsskrifter, aviser, plakater og alle andre tryksager af 
hvad art taenkes kan, til bogkammeret. Et eksemplar indgâr 1 kammerets 
eget arkiv, mens de ovrige fordeles ul de offentlige statsbiblioteker og 
enkelte andre biblioteker. Ved siden af denne virksomhed som biblioteks- 
vesenets centralarkiv og fordeler af de pligtafleverede eksemplarer gen- 
nemtorer kammeret en centralregistratur og katalogisering, dels í form at 
kartotekskort, som udsendes til biblioteker og andre abonnenter daglig, 
dels 1 form af 14 (1950) forskellige perioc didke publikationer og ârboger, 
bl. a. en fuldstandig avisregistratur og en swerende tidsskriftsregistratur, 
som begge udkommer hver uge. Desuden fungerer kammeret som oplys- 
ningscentral for institutioner og enkeltpersoner og deltager 1 biblioteks- 
vasenets udadvendte arbejde. Dertil uddanner re personale til registratur- 
og katalogiseringsarbejde. Endelig formidler det bogudveksling med en 
rekke lande pa by ttc basis. 

 flere woinarenelilker findes der tilsvarende bogkamre, der fungerer 
tor vedkommende republiks omrâäde. 


Bogerhvervelsen. De offentlige statsbiblioteker og enkelte andre modtager 
deres tilgang af boger offentliggjort i Sovjetunionen gennem de pligt- 
eksemplarer, der fordeles gennem bogkammerct. De autonome republi- 
kers statsbiblioteker og hovedbibliotekerne i krajer og oblast'er mod- 
tager pligteksemplarer af hvad der trykkes pà det dem underlagte om- 
râde. lovrigt indkober bibliotekerne deres beholdninger. 

Dette indkob foregâr for en stor dels vedkommende gennem sarlige 
centraler, vbogsamlere«, som de kaldes. Denne virksomhed begyndte efter 
[920 og omfattede oprindelig gratis fordeling af boger. Siden gik man 
over til at kobe bogerne. Fra 1931 blev de forskellige bibliotekssamlere 
organiseret under en central ledelse, som i rgso havde 1r2r sädanne organi- 
sationer, som forsynede 124.000 biblioteker, under sig. De fleste biblio- 
tekssamlere fungerer indenfor en autonom republiks, en krajs eller en 
oblasts omrâde og forsyner bibliotekerne der. Ved siden heraf findes der 
en central-samler for videnskabelige biblioteker. Samlerne har forlods ret 
ul at kobe en vis del af oplaget af alle tryksager. 


Biblioteksuddannelsen. Uddannelsen til arbejde indenfor biblioteksvasenct 
foregár til dels ved oplaering i massebibliotekerne (oblast- og rayon- 
bibliotekerne) af elever. Leretiden er 18 mâneder. Denne uddannelse kan 
suppleres og viderefores ved yderligere uddannelse, dels pâ skole, dels pr. 
korrespondancekursus. Uddannclsen foregâr 1 serlige biblioseks- teknika 
(1 RSFSR 25) og i biblioteksaf delinger ved teknika for kultur og folkc- 
oplysning (bl. a. 16 1 Ukraine). Den hojere biblioteksuddannelse, som 
alene giver adgang til selvsteendige, ledende stillinger i biblioteksvasenct, 
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toregâr dels pâ serlige lereanstalter og ved universiteter, dels pâà visse 
biblioteker. Meget biblioteksarbejde udfores af personale uden speciel 
biblioteksmassig uddannelse: folk med anden faglig eller videnskabelig 
uddannelse, skolelerere og som tillidshverv af fagforeningsmedlemmer 
og kollektivbonder. 

Af serlige hojere leereanstalter findes der tre: Molotov-biblioteksinsti- 
tutet 1 Moskva*) (oprettet 1930), Krupskaja-biblioteksinstitutet 1 Leningrad 
(oprettet 1941) og biblioteksinstitutet i Harkov (oprettet 1935) med ialt ca. 
4.500 studerende (1949). Desuden findes der biblioteksfakulteter ved univer- 
siteterne i Minsk og Tbilisi og afdelinger for biblioteksuddannelse under 
de filosofiske fakulteter ved universiteterne i Riga, Tartu og Baku. Biblio- 
teksinstituterne har tre fakulteter: Bibliotekskundskab, bibliograft og 
borne- og ungdomsbiblioteksvasen. Studierne her og ved de universiteter 
der har biblioteksuddannelse, afsluttes med en diplom-eksamen (som alle 
studier ved Sovjetunionens hejere lereanstalter). Efter diplom-eksamen 
kan den videnskabelige grad kandidat i de pedagogiske videnskaber med 
bibliotekskundskab eller bibliografi som speciale erhverves efter en aspirant- 
ud og foreleggelse af en selvstandig videnskabelig af handling. Denne 
uddannelse findes ved biblioteksinstituterne 1 Moskva og Leningrad samt 
ved Lenin-biblioteket i Moskva og Saltykov-Stjedrin-biblioteket i Lenin- 
grad. Som alle andre videnskabelige kandidater kan ogsâ de biblioteks- 
uddannede siden erhverve doktorgraden. 

Det sovjetiske bibliotekssystem er resultatet af en langvarig udvikling. 
Dets nuverende struktur stammer i grove trek fra en forordning fra 
unionens centraleksekutivkomité af 17—3. 1934 »Om bibliotekssagen i 
SSSR«. Centrale og lokale sovjetmyndigheder, det kommunistiske parti, 
biblioteksfolkene og laserne har bidraget til dets udformning. IT RSFSR 
udgives bibliotekstidskriftet »Bibliotekar« (fra 1946), en afloser af det tid- 
ligere »Den rode bibliotekar« (1923-1941). 


Ovenstâende kortfattede redegorelse for Sovjetunionens biblioteksva- 
sen gor ikke krav pä at vere fuldstaendig. Den bygger udelukkende pàâ 
trykte kilder (hvoraf de vigtigste anfores nedenfor), ikke pâ selvsyn. Det 
er dog forfatterens häb, at den i grove trek kan give danske biblioteks- 
folk et vist indtryk af sovjetisk biblioteksvasen. Et regelmassigt og om- 
hvggeligt studium af »Bibliotekar« vil kunne give mange supplerende op- 
lysninger. 


*) Se B. V. 1952, 5. 227. 
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Moskva 1950. 
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Wm. Saxtorph: Hojere undervisning og akademiske grader i Sovjetunionen. Salmon- 
sen Leksikon-Tidsskrift, august 1952. 

Diverse numre af: 
„Bibliotekar«, »Soviet Literature«, »Pravda«, »Trud«, »Literaturnaja Gazetac, alle uci- 
givet i Moskva. 


ENGLISH SUMMARY 


Libraries in The Soviet Union 


As an introduction the attention is drawn to the fact that the development of schools, 
the successful struggle against illiteracy, and the growing printing industries form the 
background for the development of Soviet libraries. 

At the end of 1952 there existed in the USSR 368.000 libraries with a total fund of 
830 mill. volumes. 

The existing types of libraries are as follows: 

Public State Libraries, viz. the All-Union Lenin Library in Moscow, at least one State 
Library in each union republic (all of which are general libraries covering all fields 
of knowledge), and various specialized State Libraries. Mass Libraries, viz. one in each 
autonomous republic, territory, region, district, in all towns and in the majority of 
rural communities; in small villages and remote localities regular mass libraries are 
replaced by reading-rooms and travelling libraries. The trade unions maintain their own 
libraries in works and factories and in workers’ clubs and palaces of culture. The 
cooperative movement has its own libraries in cooperative enterprises, on collective 
farms, and in the clubs and palaces of culture under its jurisdiction. Each school has its 
library, and so have the different vocational training centres (technical schools, trades and 
railway schools, factory schools), and all higher educational institutions, research institutes, 
learned societies etc. Special libraries are functioning inside the army. 

Special mention is made of several individual libraries, and examples are given of 
library activities in some union republics, one region, two national areas and of the 
work performed by trade union libraries. 

Alle Soviet libraries are owned by the state, cooperative societies, or social organiza- 
tions. Directly or indirectly they are all financed from the central state budget, they 
are subjected to the general state planning, and their work is controlled by the com- 
mittees for cultural and educational institutions in the various union republics. The 
work performed by the libraries is part of the general Soviet cultural policy, great 
stress being laid on the arranging of lectures, study-circles, exhibitions etc. 

Bibliographical work is carried out by the libraries, and especially by the All-Union 
Book Chamber in Moscow. It is obligatory for all printing-shops in the USSR to 
send a certain number of copies of all printed matter of whatever sort it may be to the 
Chamber which files one copy in its own archives and distributes the others to the 
State Libraries and a few other libraries. (Similarly the printing-shops are obliged to 
furnish the larger mass libraries with copies of all publications printed locally). The 
Book Chamber also issues index-cards and publishes periodical publications of a biblio- 
graphical nature. 

Besides the copies thus distributed to the State Libraries and the larger Mass Libraries 
the libraries make their own purchases either directly or through special organizations, 
the so-called book-collectors. 
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Library training is given at the libraries, at vocational library schools, and at certain 
universities and specialized institutions of higher education. After graduation on 
university level the student may continue his studies and obtain the academic degree 

f candidate or doctor of the pedagogical sciences. 

The above article is based upon printed Soviet sources. Special attention is drawn 

to the periodical »Bibliotekar«. 


SKANDERBORG BIBLIOTEK I NYE LOKALER 


Skanderborg Bibliotek indviede den 27. maj sine nye lokaler i narverelse af by- 
radsmedlemmer, bibliotekskonsulent Sv. Plovgaard, overbibliotekar Peder Niel- 
sen, Silkeborg m. fl. 

Skanderborg kommune kobte i efterâret 1952 en 3-etagers ejendom pâ hovedgaden, 
hjornet af Adelgade og Emilievej, bl. a. med det formáâl at indrette lokaler for biblio- 
eket i den hoje stueetage. Fra en sidebygning 1 byens sydligste smalle ende er bibliote- 
ket dermed rykket op i byens centrum med indgang direkte fra hovedgaden. 

Bygningen har en mindre, men bred floj imod hovedgaden og en lang, smal floj 
mod sidegaden, hvor begge udlân er indrettede. Til gârdsiden findes et diminutivt 
kontor og tekokken i eet samt en bornelesestue, som en tilbygning ud í gârden har 


gjort det muligt at placere her. 


Den smalle floj imod Emilievej har voldt en del kvaler, da skorstene og andet mur- 
verk omkring trappegangen og bornenes garderobe ikke lod sig f jerne. 

4 nordvinduer i udlânet har mâttet blandes op til tversprossen for at give den for- 
nodne reolplads; pâ denne veg har reolerne kun 5 hylder imod de normale 6. 

Pá 2. sal har biblioteket fâet et godt studiekredsvarelse, hvor moblerne fra den 
gamle lasestue er anvendt. 

[ kelderen findes et stort toilet og et bogmagasin pâ 45 m? (140 hyldemeter). Her 
er alle de gamle reoler fra udlân og lesestue stillet op, mens alt ovrigt inventar er nyt. 

I de voksnes lesestue, der er 34 m? (35 hyldemeter hândboger), er der foruden alm. 
stole og borde s armstole i bejet to-farvet bog til avis- og tidsskriftlaserne, ligesom 
der er et par runde smáborde i samme stil. 

[ bornenes lasestue, der er 22 m?, er der foruden siddepladserne ved borde 8-10 sidde- 
pladser pâ en hjornebank, konstrueret som en gammeldags traebank i en jernbane- 
kupé. Hjornepartiet bag banken bestâr af bogetrespanel forneden og stribet sand- 
blast glas foroven, hvorved der kommer dagslys ud omkring indgangen til biblioteket, 
som ogsâ fâr lys gennem den store glasdor til lesestuen for voksne. 

Ved indgangen til bornelesestuen er der en smuk rod plastic-harmonikader, der 
om aftenen, nâr bornene er gâet, kan trekkes for og helt adskille lesestuen fra det 
ovrige bibliotek og give plads for endnu en studiekreds med egen indgang fra bag- 
trappen og egen garderobe. 

1 borneudläânet, der er 22 m?, (45 hyldemeter), er der foran alle reoler i disses hele 
lengde en forhojning, bekledt med samme materiale som gulvet. De mindste born 
kan, nâr de stâr op pâ denne forhojning, nâ de overste hylder — der er s —, og at de 
feste born finder forhojningen dejlig at sidde pâ, siger vist sig selv. 

[ de voksnes udlân, der er 58 m? (255 hyldemeter), er der lose skamler at stä op pá 
tor smâ mennesker og taburetter og et bord med stole for dem, der gerne vil sidde 


dt med en bog. 
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Lasestue i Skanderborg bibliotek 


[ kontoret har man mâttet udnytte den knebne plads fuldtud, og der er derfor 
anbragt reoler over skrivebordet og over et fast skab; her er 17 hyldemeter samt et 
lille indbygget skab til tryksager m. m. 

Midt imellem de to udlân og med god udsigt over lokalerne findes den falles 
skranke, der pâ grund af lokalets form er lang og smal. Skranken og de omgivende 
mobler: bogvogn, skriveborde, kontorkartotek og pakkebord er alt i fuld bog, og 
her som overalt 1 biblioteket er alle plader belagt med pastelrod plastic (Warerite). 

[ lesestuerne samt i kontoret er materialet ligeledes lys bog, mens reolerne i begge 
udlân er fuld limba. 

For alle vinduer er der letmetal-persienner og over dem alle smá ruche-kapper 1 
muntre farver. 

Bygningen er blevet forsynet med nyt oliefyringsanleg, og radiatorerne er anbragt 
foran vinduerne, enkelte steder af pladshensyn dog i udhuggede murnicher under 
vinduerne. 

Belysningen i de meget lavloftede rum (2,75 m) er lysstofror; belysningen er ikke 
den kolde blâ-hvide, men er 1 en lys gullig tone. 

Gulvmaterialet er overalt, ogsâà pâ trapper, semastic, et Dunlop-fabrikat af gummi, 
asbest m. m. Gulvene er lysebrune, marmorede og lagt i fliser í asfalt pâ et underlag 
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af hârd masonit. Med en pris, der kun ligger lidt over den bedste linoleum, bliver 
dette gulv sikkert billigere í det lange lob, idet det ikke kraever anden behandling end 
atvaskning i vand, evt. tilsat sacbe. 

Hele det tidligere »Centralhotelss ombygning til bibliotek, kontorer og lejligheder 
er forestäet af arkitekt J. Schmidt, Skanderborg, og alt snedkerinventaret er leveret 
af en lokal händverker. 

Det hele inventar, sävel snedkerarbejdet som persienner, gardiner m. m. belober sig 
ul ca. 20.500 kr. og er tillige med udgifterne til flytning, indvielse m. m. af holdt af 
kommunens biblioteksbyggefond, der 1. april i âr var pâ 68.000 kr. 

Bibliotekets andel i udgifterne til bygningens kob og ombygning vil — foruden 
det allerede naevnte inventar — andrage ca. $$.000 kr. Byggefonden er sâäledes helt 
opbrugt, og biblioteket sidder nu — med nyt inventar og geldfri — som lejer hos 
kommunen for den leje, man efter de nyeste regler vil kunne fâ godkendt. 


Henny Strager. 


MEDDELELSE FRA DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


Danmarks Biblioteksforenings kontor er lukket i juli mâned. 


25 ÄR I FORENINGSARBEJDET 


S. P. Henrichsen, forstelereren fra Salling, en kendt skikkelse inden- 
for folkebibliotekernes verden, kan i august fejre 25 ârs jubileum som 
medlem af Danmarks Biblioteksforenings hovedbestyrelse. 1 en snes âr har 
han veret nestformand, og i 1945 fungerede han en stor del af âret som 
formand. 

Da S. P. Henrichsen trâdte ind i foreningens ledelse, modte han med 
solid indsigt 1 folkebibliotekernes, i forste raekke sognebibliotekernes for- 
hold, en indsigt, der var baserct pà mangeârigt praktisk biblioteksarbejde. 
Han horer til pionererne indenfor sogne bibliotekerne i deres nutidige skik- 
kelse. Hans begejstring for sagen kolnedes ikke som ârene gik, men om- 
sattes i trofast arbejde. 

S. P. Henrichsen er i hoj grad realitetsbetonet: gang pâ gang har han 
fremhevet nedvendigheden af‚ at bibliotekerne stottes effektivt af kom- 
munerne, sâledes at de ikke — som i den forste tid — stadig skal vere 
af heengig af mere eller mindre tilfeldige bidrag fra private kredse og mini- 
male offentlige tilskud. Bibliotekerne skal ikke leve af valmissere, men 
have en ordnet okonomi; kun derved kan en rimelig bogbestand opret- 
holdes og bibliotekaren sikres et vederlag, der stâr i passende forhold til 
det Jr an et velordnet bibliotek kraver. 

Han har ved sterkt at fremhave dette veret med til at berede jordbun- 
den for den bestemmelse i folkebiblioteksloven af 1gso, der fastslâr, at det 
er en kommunal opgave at underbygge det stedlige folkebiblioteks oko- 
nomi. 

Som formand for gruppe B, som medlem af en raekke udvalg indenfor 
foreningen og som utrattelig deltager i organisationsarbejdet i det hele 
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taget, skylder danske folkebiblioteker og Danmarks Biblioteksforening 
S. P. Henrichsen stor tak. 

Vi gnsker ham til lykke med, at han har set frugter af sit arbejde. Ganske 
vist er der lang vej frem endnu, men fremgang har der veret i de 25 âr — 
og det kan han med rette tilskrive sig andel i eren for. 

R. Lassen. 


ANGLO-SKANDINAVISK KONFERENCE 1 HALMSTAD 


Under Iflas auspicier holdes fra 14.17. september efter svensk indbv- 
delse en angloskandinavisk konference i Halmstad i Sverige. Deltager- 
antallet var pâ forhând fastsat til 15 fra England, s fra Finland, s fra Norge, 
ro fra Sverige og 10 fra Danmark. Gode kundskaber i engelsk, sà at man 
aktivt kan deltage i diskussionerne, kraeves. Man har tenkt sig at diskutere 
folgende problemer: 


1) Statsstette tl folkebibliotekerne, 
2) Centralbibliotekssystemer og betjening af landkommuner overhoveder, 
3) Bornebiblioteksarbejde og forholdet mellem skole og bibliotek. 


1 forbindelse med konferencen arrangeres en studierejse i Sverige og 
Danmark, tre-fire dage i hvert land, for de engelske deltagere. Mr. Lionel 
MeColvin, Westminster og forste bibliotekskonsulent Bengt Hjelm- 
qvist, Stockholm har pâtaget sig tilrettelegningen af modet og studic- 
rejsen. 


Fra Danmark deltager efter ansogninger, behandlet af biblioteksdirektoren og 
bibliotekarforeningens formand, folgende: 


Overbibliotekar Gustav Auring, Aabenraa, Bornebibliotekar Else Beck, Koben- 
havn, Vicebibliotekar Bertel Emdal, Slagelse, Overbibliotekar Mette Gyde-Peder- 
sen, Holbek, Overbibliotekar H. Hvenegaard-Lassen, Odense, Bibliotekar Lisette 
Lund, Kebenhavn, Bibliotekar Bodil Normann, Det bibliografiske Kontor, Stads- 
bibliotekar Carl Thomsen, Kobenhavn, Biblioteksinspektor E. Allerslev Jensen. 


ASTRID GOLDSCHMIDTS LEGAT 
Astrid Goldschmidts legat er i 1953 tildelt folgende sognebiblioteker med 200 kr. 
til hvert: 
Snedsted sognebibliotek (Thisted-omrâdet) 
Stryno sognebibliotek (Svendborg-omrâdet) 
Orbak sognebibliotek (Svendborg-omrâdet). 


BIBLIOTEKSUNDERSOGELSEN 


Den biblioteksundersogelse, som Udvalget for bedre biblioteksbenyttelse*) har forbe- 
redt det sidste par ár, lob af stabelen i februar, efter at der sidste efterâr i praksis var 
foretaget en efterprovning af det omfattende sporgeskema. 


*) Se B.V. 195sI, s. 135 Og 1952, S. 372. 
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Beredvilligt har 25 omrâders folke- og bernebiblioteker pâtaget sig det betydelige 
arbejde, der er forbundet med en sâdan undersegelse, nemlig: Äby, Alborg, Árhus, 
Faborg, Fredericia, Frederiksberg, Gentofte, Glostrup, Herlev, Kerteminde, Koge, 
Lokken, Maribo, Odense, Saxkobing, Silkeborg, Stege, Stovring, Svendborg, Tâ- 
singe, Vejen, Vejle, Vestermarie, Vordingborg og Orbaek. Hertil kommer de tre 
biblioteker, hvor proveundersogelsen fandt sted: Hjorring (centralbibliotek og borne- 
bibliotek), Skanderborg, Kverndrup. 

Sporgeskemaet, som er pâ 28 foliosider, omfatter folgende emner: Beliggenhed og 
lokaleforhold, gkonomi, bogbestand og bogkebspolitik, personale, udlânet, lasesalen, 
andet oplysnings- og kulturarbejde, biblioteksorientering, bibliotekspropaganda, be- 
tolkningen, og desuden er der serlige sporgsmâl til centralbiblioteker, sognebiblioteker 
og bernebiblioteker. 

Nasten alle de statistiske og gkonomiske oplysninger er indfgjet af udvalgets sekre- 
teer, bibliotekar Ole Koch; men endda har der varet rigeligt at tage fat pâ for de 
adspurgte biblioteker, og udvalget skylder dem stor tak for deres medvirken. 

[ retningslinjerne for udvalgets arbejde slâs det udtrykkeligt fast, at statistik alene 
ikke vil blive betragtet som kriterium for et biblioteks indsats. Det, udvalget har for 
oje med nerverende undersogelse, er vat finde vej til visse konklusioner om, hvilke 
midler og arbejdsmetoder der skaber den bedst mulige kontakt med befolkningen, 
dens grupper sâvel som dens enkeltpersoner, endvidere fremkalder den bedst mulige 
udnyttelse af bibliotekets forskellige afdelinger og i storst mulig grad gor biblioteket 
ul en aktiv faktor i det kulturelle liv og i oplysningens tjeneste.« 

En del af sporgsmâlene drejede sig om foreliggende kendsgerninger, andre kraevede 
iagttagelser og optegnelser fra dag til dag, og endelig blev bibliotekslederne opfordret 
ul at give en kritisk bedemmelse af visse forhold. 

Besvarelserne er nu kommet ind, og de udgor et rigt og mangesidigt materiale. 
Tilbage stâr den storste og vanskeligste del af opgaven: analysen og dragning af kon- 

lusioner. Der er ikke til den danske undersogelse — som tilfgldet var ved den ameri- 
kanske — knyttet en stab pâ 24 med fuld arbejdstid. Udvalgets arbejde udfores i den 
fritid, dets medlemmer kan afse. Dette vere ikke sagt som nogen klage, men som en 
logisk begrundelse for den uomgengelige langsomhed, hvormed arbejdet mâ skride 
frem. Vi i udvalget har alle de gode onsker behov, som de — i dobbelt betydning — 
deltagende bibliotekarer har sendt os, samt en portion tâlmodighed. 
Ida Bachmann, udvalgets formand. 


ET UTVALG AV NORSKE BOKER FRA 1952 


Utarbeidet av Statens Bibliotektilsyn, Oslo. 
(Prisene er bokhandlerpriser i norske kr.) 


Faglitteratur. 


Bakken, Hilmar. Gerhard Munthe. En biografisk studie. With a summary in Eng- 

lish. Gyldendal Norsk Forlag. 278 s. ill. 45.00. 

»Lektor Hilmar Bakken skrev tidligere et rent for omfangsrikt bind om G. M's 
dekorative kunst. Denne boken som er kommet nâ om mennesket og landskaps- 
kunstneren G. M. er mere lettleselig. Utmerkete beskrivelser, sarlig av Munthes 
barndom og bakgrunn; mere pâ usikker grunn virker forf. overfor den senere kunst- 
ner.« 
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Beyer, Harald. Norsk litteraturhistorie. Aschehougs forlag. 468 s. ill. 27.80. 
„Det er lykkes professor dr. Harald Beyer pâ 450 sider â gi en inspirert framstillin g 
av norsk diktning fra de eldste tider fram til 1 dag.« 


(Blix, Ragnvald.) Blix. En kavalkade gjennom so är. Utg. til Ragnvald Blix’ 
70 ârs dag 12. september 1952. Hovedred.: Sigurd Hoel. Dreyers forlag. 176 s. ill. 
27.00. 

„Og sâ er det Blix’ egne tegninger da, som fyller boka fra forst til sist. Den kom- 
binasjonen av tekst og tegninger som Blix dyrker med slikt mesterskap, gjor ham til 

en av de betydeligste politiske tegnere i samtiden. Ja, han er ikke overgâtt av noen i 


klarhet og drepende ironi.« 


Braatoy, Trygve. Pasienten og legen. Med fragmenter av en polemisk selvbio- 

grafi. Cappelens forlag. 249 s. 14.00. 

»Forf. behandler det livsviktige sporsmâl for vâr tid: forholdet mellom legen og 
pasienten. Han viser ved mange eksempler fra sin praksis og fra det levende liv hvor- 
dan de overfylte sykehus og de overarbeidede leger ikke kan makte â gi trygg og 
individuell behandling. Han mener at den gammeldagse huslegen pâ mange mâter 
var ideell, fordi han hadde tid til à komme i kontakt — ofte gjennom mange ár — 
med pasienten.« 


Brogger, Niels Christian. Korset og rosen. En studie í Sigrid Undsets middel- 
alderdiktning. Aschehougs forlag. 309 s. 18.90. 
»For det er pâ sett og vis en sjarmerende bok, med alle sine mer eller mindre urime- 
lige digresjoner. Sâ fattig som vâr litteratur er pâ kulturfilosofiske forsok, er det en 
opplivende og spennende avveksling â stete pâ en bok som denne.« 


Egge, Peter. Minner fra nord og syd. Gyldendal Norsk Forlag. 324 s. 19.50. 

»Memoarer kan vere morsomme àâ lese, nâr den som skriver bâde har noe â fortelle 
om og dessuten er en sâ rik personlighet at han formâr â gi sine erindringer bâde fylde 
og perspektiv. Og det er nettopp det Peter Egge gjor i sine memoarer, hvorav han 
i âr sender ut tredje bind.« 


Giaever, John. Maudheim. To âr i Antarktis. Den norsk-britisk-svenske viten- 
skapelige ekspedisjon til Antarktis 1949-1952. Gyldendal Norsk Forlag. 373 s. ill. 
29.50. 

„Det har lykkes den gamle isbjornen John Giever â gjore en virkelig stor bok ut av 
sine dagboksopptegnelser fra de to ârene i Antarktis.« 


Hamsun, Tore. Knut Hamsun — min far. Gyldendal Norsk Forlag. 360 s. ill. 21.00. 

»Boken er ypperlig godt skrevet spräklig og stilistisk, og selv om den sonnlige 
beundring og hengivenhet nok undertiden kan komme i skade for â fortegne bildet 
eller gjore det ensidig, er det likevel en fin og folsom og sympatisk tone over det 
som gjor inntrykk. Med alle innvendinger, ikke minst mot forsvaret av Hamsuns 
handlinger under krigen, er det et verk som vil interessere mange lesere.« 


Hoel, Sigurd. Tanker mellom barken og veden. Gyldendal Norsk Forlag. 276 s. 
18.50. 
»Pâ ner en forkrigsartikkel om Moskvaprosessene bestâr Hoels nye bok av etter- 
krigsartikler og -foredrag, vesentlig om politiske emner. Det er som alltid nâár det 
gjelder Hoel stimulerende lesning, selv om den enkelte vil stimuleres til motsigelse 


Kielland, Eugenia. Sigurd Christiansen i liv og diktning. Aschehougs forlag. 
148 s. ill. 13.30. 
»Denne lille bok er i beste forstand popular biografi som vil skape fornyet interesse 
for Sigurd Christiansens diktning.« 


Krohg, Christian. Kampen for tilverelsen. Red.: Johan Borgen. Gyldendal Norsk 
Forlag. 806 s. ill. roo.oo. 
»For vel 30 âr siden kom forste utg. av dette verket, dengang i 4 bind. Noe om- 
redigert, med bedre billedstoff, bl. a. med en rekke ypperlige helsides fargerepro- 
duksjoner, foreligger den ná i eet bind av imponerende dimensjoner.« 
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Lange, Halvard. Norsk utenrikspolitikk siden 1945. Foredrag og debattinnlegg. 
Grundt Tanums forlag. 254 s. 16.00. 
„Det er av stor interesse gjennom disse taler som er preget av en rolig og sikker 
torm og en klar, logisk oppbygging, â bli minnet om hvorfor vii dag er med i Atlanter- 
havspakten med derav folgende forpliktelser utenrikspolitisk.« 


Nygaardsvold, Johan. Min barndom og ungdom. Tiden Norsk Forlag. ror s. ill- 
1 5.00. 
„Disse minnene var egentlig skrevet for slekten, men en mâ vere glad over at de 
llikevel nu er kommet i trykken. De er et verdifullt kapitel 1 sagaen om det nye Norge.« 


Opdahl, Sigurd. Hvordan bor jeg leve? En etikk. Land og Kirkes forlag. 231 s. 
10.00. 
‚Denne greie og meget aktuelle bok var det siste pastor Opdahl arbeidet med 
under sitt lange sykeleie forrige âr. Den behandler alle de sporsmâl som er aktuelle 
for ungdommen og er formet som en kristen morallare.« 


Rasmussen, A. H. Tatt av havet. Cappelens forlag. 244 s. ill. 12.50. 

»Boken er rett og slett en sjeldenhet i vár maritime memoarlitteratur. Den kan 
samtidig godt hevde seg 1 konkurranse med det beste som er skrevet om sjoen og 
sjolivet 1 norsk diktning.« 


Undset, Sigrid. Artikler og taler fra krigstiden. Utg. av A. H. Winsnes. Aschehougs 

forlag. 323 s. 16.70. 

„En overveldende rik bok med et stoft som spenner fra sagatid og middelalder tl 
de forste kampens aprildager i Norge 1940, fra muntre og alvorlige barndoms- og 
ungdomsdager i Norge og Danmark til utlendighetens âr 1 USA, fra visjonsmettede 
skildringer av Nordens historie til den likefrem besettende fortelling om de jesuittiske 
misjonarers heltemodige innsats blant huroner og irokesere i annen halvdel av 1600- 
tallet.« 


Vaage, Jakob. Norske ski erobrer verden. Gyldendal Norsk Forlag. 228 s. ill. 15.50. 

„Det er neppe noen nâlevende norsk forf. som er bedre inne i skisportens historic 
enn Jakob Vaage. Nâr han har satt seg fore à gi en fremstilling av utviklingen fra en 
spe begynnelse fram til i dag, mâtte det nodvendigvis bli en utmerket bok. 


Skjonnlitteratur. 


Borgen, Johan. Noveller om kjerlighet. Gyldendal Norsk Forlag. 200 s. 13.50. 

»J. Bs noveller er subtile og ikke alltid lette à fâ tak 1, men det vi ikke helt forstâr, 
det lar han oss ane gjennom den poesifylte og stemningsrike fremstilling han mestrer. 
Hoyest nâr han kanskje i den premierte novelle vElsk meg bort fra min bristende 


barndom.« 


(Carling, Bjorn.] Tornerose er vâken i natt. [Av] Erik Vendel [psevd.]. Gyldendal 

Norsk Forlag. 181 s. 10.50. 

„En overraskende bok! For det forste overrasker selve handlingen. Den er hundre 
prosent romantisk — forteller om en ung skotte som i det fjerne âr 1903 drar til et 
eventyrland pâ grensen av Tyskland, Russland og Osterrike. Det annet som overrasker, 
er debutantens dyktighet. Han har talent og kan bruke det. Han forteller uanstrengt 
og levende.« 


[Christophersen, Solveig.| Torso. Roman. [Av] Solveig Christov [psevd.]. 

Gyldendal Norsk Forlag. 188 s. 12.00. 

„Den unge forf. har i ár skrevet en fin og vakker bok som det er en fornoyelse à 
lese. Hun har gjort et lykkelig funn — et symbolkompleks som setter henne 1 stand 
til pâ en slâende naturlig og enkel mâte à gi et bilde av den ândelige situasjon mange 
unge mennesker í vâr tid befinner seg 1.« 
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Falkberget, Johan. Nattens brod. Johannes. Aschehougs forlag. 449 s. 17.80. 

»J. F. kommer endelig etter seks âr med tredje bind av »Nattens brod«. Med « 
kort, inspirert innledningskapitel forer han oss midt inn i handlingen igjen. — F 
god gave til folket er Falkbergets siste bok.« 


Fonhas, Mikkjel. Tommerfloterne. Aschehougs forlag. 14r s. 9.4S. 

»Fonhus kjenner menneskene innen sitt erfaringsomrâde likesä godt som han kjenne 
dyrene, og han gir en fargerik og spennende skildring av deres liv og arbeid lang 
vassdrag 1 foss og lom. 


Haalke, Ma enhild. Lykkelig reisc. Aschehougs forlag. 238 S. 14.40. 

„En kan ha sine innvendinger. En kunne onske â vite litt mer om dikteren i hoved.- 
personen, og en kan finne stilen noe upresis og oppskrudd 1 blant. Men boken har s- 
mye sjarm og varme, sà mange morsomme portretter og skarpe glimt, den gir s. 
fulltonende uttrykk for en forfrossen nordbos mote med Syden at det er en fornoyelse 
â lese den. 


Kristiansen, Kristian. Vârherres blindebukk. Roman. Aschehougs forlag. 261 s 

12.80. 

Forts. av »Adrian Posepilt«. — »Alle forf.’s utmerkede evner som forteller komme: 
frem 1 hans siste roman. Med omhyggelig g jennomarbeidet stilkunst forer han leseren 
tilbake til tiden omkring 17oo. — Boken er bäret av den varme menneskelighet som 
karakteriserer Kristiansens boker, og horer til dem av ârets romaner en helst leser. 


Lygre, Aslaug Lästad. Den einsame roaren. Dikt. Gyldendal Norsk Forlag. Ss s. 
Q. SO. 
»Forf. er ein medviten kunstnar som byggjer opp lyrikken sin pâ dei neere og klârc 


ng. 


Rud, Nils Johan. Bâde vinter og var. Noveller. Gyldendal Norsk Forlag. 206 s. 
14.$SO. 
’Det er noveller vi mange ganger skal vende tilbake til nâr vi kjenner at vi trengei 


dem. For styrke er det 1 dem.« 


Skrede, Ragnvald. [ open bât pâ havet. Dikt. Aschehougs forlag. 47 s. 6.65. 
„Med kraftig pensel forer Skrede oss fra det eine biletet til det andre. Han ser gjen- 
nom overflateovringane og fâr med funksjonen deire 1 djupna. Synene skyt knuppar 
og gar opp 1 symbol 1 dikteren sitt sjeleltv. Det er noko hoggvisst 1 rytmen hans som 
pr 


> 
meir enn hos nokon annan norsk lyriker idag minner om dei gamle skaldene.« 


Vesaas, Tarje1. Vindane. Noveller. Gyldendal Norsk Forlag. 251 s. 19.50. 
„Han er den store diktaren, som stendig openberrar for oss nye drag i vârt eige liv. 


Han er mest oppteken av dei loynde maktene som er drivkreftene 1 menneskelivet, — 
vindane som bles oss mot kvarandre og frà kvarandre.« 


Wildenvey, Herman. Polyhymnia. Dikt. Gyldendal Norsk Forlag. 187 s. 14.50. 

»Av ârets lyrikk stär naturligvis H. W.’s diktsamling 1 en sarstlling. Det er jo noe 
av et mirakel at dikteren etter bortimot femti ârs virksomhet ennâ kan skjenke oss sá 
friske og skjonne dikt som de vi finner i spissen av denne samlingen.« 


Sitatene under hver bok er utdrag av anmeldelser 1 »Bok og Bibliotek« og dags- 
pressen. 
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ETT URVAL FINLANDSSVENSKA BÖCKER 
FRÄN ÁR 1952 


Av studierädgivare Bo Carpelan, Helsingtors. 


(Med begagnande av recensioner 1 »Svenskbygden«. Priserna äro fmk.). 


Facklitteratur. 
Hirn, Yrjö. Den förgyllda balustraden. Schildt. Ill. 760.00. 
En postum samling kulturhistoriska studier och essäer, präglade av Hirns vidsträckta 
kunnande och förnäma stilkonst. 


Hornborg, Eirik. Karolinen Armfelt och kampen om Finland under Stora nordiska 
kriget. Schildt. Ill. 975.00. 
Mot bakgrunden av en rikt dokumenterad skildring av händelserna 1 Ingerman- 
land, Finland och Norge under Carl XlI:s tid tecknar Hornborg ett intresseväckande 
porträtt av Karl Gustav Armfelt. 


Hornborg, Eirik. Världshistorien frân forntid tull nutid. HIV. Schildt. Ill. 2800.00, 
klotb. 400o.oo, halvfr. b. 6000.00. 
En koncentrerad översikt av det världshistoriska skeendet frân äldsta tid fram till 
[Q9SO; omarbetad upplaga av förf:s âr 1938 utgivna världshistoria »Frân forntid till 
nutid«. 


Jansson, Jan-Magnus. Frihet och jämlikhet. Söderström & Co. 950.00. 


En ÖOversikt av demokratins grundtankar och verksamhetsformer. som av kritiken 
Latt ett varmt mottagande. 


Meinander, C. F. Forntid och fornfynd. En översikt av Finlands förhistoria i den 
moderna arkeologins belysning. Schildt. Ill. 450.00. 
kan rekommenderas pà det varmaste; den gär ut pà att klarlägga slutledningarna 
och de stora linjerna, och. den gör det utan att trötta lekmannen med alltför mânga 
detaljers. 


lanner, Väinö. Vägen ull fred 1943-1944. Schildt. 720.00, inb. 950.00. 
Tanners nya memoarverk om fredstrevarna före krigsslutet. Framställningen ut- 
utmärks, som tidigare, av stor subjektivitet, men innchâller mycket av allmänt intresse. 


Vi ser pâ Helsingfors. Schildt. Text av Benedict Zilliacus. Teckningar av Henrik 
Tikkanen. 600.00, inb. 750.00. a 
En livfull skildring av Helsingfors i flanörperspektiv, givande bâde för infödingar 
och främlingar. Rikt illustrerad med teckningar som för tankarna till Sadolin. 


Skönlitteratur. 
Björling, Gunnar. Sà fjärran skäller. Korn och tanke. Urval 1922-s1. Söderström 
& Co. 650.00. 
— Träd stär i sina rader. Lyrik 1 urval 1922-1936. Söderström & Co. 650.00. 
Tvâ urval, det ena innchâllande aforismer, det andra lyrik, av en av förgrunds- 
gestalterna inom den finlandssvenska modernismen. 


Bondestam, Anna. Enskilt omrâde. Schildt. soo.oo. 
En mycket uppmärksammad novellsamling, präglad av psykologisk inlevelse och 
konstnärlig kraft. 


horell, Valentin. Sträv gryning. Schildt. 580.00. 
Chorell skildrar 1 sin nya roman en frigiven fânges anpassning 1 livet och samhället. 
lrots en nâgot osäker komposition utmärkt av stor inlevelse. 
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Chorell, Valentin. Atta radiopjäser. Haman. Schildt. sso.o0. 
Chorells omdebatterade hörspel samt en dramatisk studie, sammanförda 1 bokform 


Enckell, Rabbe. Hekuba. Söderströom & Co. 540.00. 
Enckells nya, antikinspirerade versdrama utmärks av stor skönhet och intensitet : 
strängt utmejslad form. 


Folkliv 1 finlandssvensk diktning. Urval och inledning av Karin Allard: 
Ekelund. Söderströom & Co. 980.00, inb. 1250.00. 
Ett värdefullt urval finlandssvensk prosa med motiv frân vâra svenska bygder och 
den svenska smâfolksvardagen 1 städerna, främst hänförande sig till tiden frân 1880- 
talet all vâr egen tid. 


Hollmerus, Viveca. Dagblind. Söderström & Co. 380.00. 
„— utsökt samling skisser eller prosapoem med barnmotiv«. 


Olsson, Hagar. Kärlekens död. Schildt. 440.00. 
Ett ställvis fascinerande men mycket ojämnt drama. 


von Schoultz, Solveig. Allt sker nu. Schildt 400.00. 
v. Schoultz befäster med denna nya diktsamling sin position som en av vára främsta 
kvinnliga lyriker. 
Fuominen, Mirjam. Tema med variationer. Söderström & Co. 450.00. 
»Betvingande intensitete utmärker dessa prosastycken där Tuominen »skänker den 
tälmodige läsaren diupa perspektiv och stark inlevelse 1 mänskliga förhâllanden och 
sociala problem«. 


DA WALTHER HOFMANN FORSTE GANG FORSOGTE 
SIG SOM BIBLIOTEKSLANER 


Fra Walter Hofmanns interessante ungdomserindringer »Mit Grab- 
stichel und Feder«, anmeldt 1 B. V. 1953, s. 1Sr, anforer vi nedenfor 
et brudstykke, hvori beskrives hans mislykkede forste besog 1 et 
bibliotek 1 sin fodeby Dresden 1 âret 1894. Man kan sammenligne 
Henrik Steffens forste besog 1 Suhms bibliotek 1 1789, da Steffens var 
16 âr. Det er den samme aengstelse ved at vove sig ind 1 helligdom- 
men, men den danske bibliotekar — Rasmus Nyerup — forvandlede 
eengstelsen til tillid og glade. (Se Chr. Bruun: P. F. Suhm, s. 383). 
Dette skete ikke for Hofmann, säledes som her berettes. 


Der, hvor Kleine Brüdergasse, der udgâr fra Schlosstrasse, pâ venstre side udvider 
sig til en lille âben plads, hvorover Sophienkirches slanke spir haver sig, lá, da jeg var 
en ung mand, et stort gammelt hus pâ hjornet. Man kunne se, at det havde kendt 
bedre dage. I stueetagen, bag halvt blaendede vinduer, havde et handelsfirma kontorer. 
Pà forstesalen 1 den rummelige bygning lä Gehestiftelsens bibliotek. 

En aften, da jeg var fardig med mit arbejde hjemme, begav jeg mig derhen. Jeg 
var i mit pene toj, og i venstre brystlomme là det af far udstedte kautionsbevis. Klok- 
ken var henad otte. Det var i det tidlige forâr, og morket var allerede ved at falde pá. 
Den skumle kolde forhal i det gamle hus og trappegangen var kun sparsomt oplyst. 

‚Pâ entredoren pâ r. sal lyste i halvmorket et svart messingskilt, hvorpâ der med strenge 
latinske bogstaver stod »Gehestiftelsens Bibliotek«. Sá var jeg da endelig nâet derhen. 
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leg standsede et ojeblik og trak vejret dybt. Det var noget meget betydningsfuldt, 
‚eg nu stod overfor. 

Under messingskiltet var der med tegnestift anbragt en seddel, men i det svage lys 
var det vanskeligt at se, hvad der stod pâ den. Med besvar fik jeg det til: „Doren er 
‚ben. Ringning frabedes«. Det var besynderligt. Bare sâdan uden videre at gâ ind i 
n slig helligdom; det var da 1 modstrid med alt, hvad jeg forstod ved gode manerer. 
Det var mâske ogsá kun bestemte besogende, det gjaldt for, ikke sädan en vildfremmed 
ny en — kom sâdan en uden videre trampende ind, ville sá ikke straks alle de tilstede- 
veerendes blikke sporgende og bebrejdende rettes mod ham. En frygtelig tanke. Jeg 
overvejede allerede, om jeg dog ikke hellere, for det verste skete, skulle tiltrade 
tilbagetoget. [ samme gjeblik kom der en lâner, der fri og frank, som om det ingen- 
ting var, gik ind ad doren. I hans kolvand vovede jeg mig da ind. 

Jeg stod i et stort halvmorkt rum, nasten en hel sal. Vaggene var helt op tl loftet 
stopfulde af boger. Gennem en doräábning 1 vaggen til venstre sâ man ind 1 endnu et 
rum, der, sâvidt man kunne se 1 det därlige lys, var tet besat med veldige, ligeledes 
tetfyldte reoler. Over en dor tilhojre stod der med store bogstaver »Til laesesalens. 
Alt gav mig indtryk af noget hojtideligt, netop sâdan som jeg havde forestillet mig det 
efter „Dresdner Anzeiger«s omtalec. 

Sulheden blev stadig brudt af en vedvarende tor smähosten. Den kom fra vindues- 
vaeggen ligefor. Ved et skrivebord, helt daeekket med boger og papirer, sad en gammel 
mager mand med briller, fordybet i et dokument og stadig plaget af sin hoste. Pâ 
tveers af hans bord stod et langt bord af lerbrun farve, og her stod, tâlmodigt ventende, 
den läner, hvis kaekke fremfard havde indgydt mig mod. Alt tydede sâledes pâ, at 
det var den hostende gamle herre, man skulle henvende sig ul. Jeg mente ikke at 
kunne gore noget klogere end at stille mig bag den ventende for bag hans brede ryg 
at vinde nogle minutters sikkerhed. 

Det varede temmelig lange, for den gamle herre af brod sin lesning og sendte os 
et blik. »Hvad onsker De? spurgte han manden foran mig. Under samtalen tiltalte 
denne respektfuldt den hostende med »Hr. professor«. Jeg blev svag 1 knaene. En 
rigtig professor er det, du stär overfor. Ham skal du ulejlige med dine solle larlinge- 
onsker. Forst nu blev jeg klar over, hvor anmassende jeg var. Jeg ville nesten have 
onsket, at manden foran mig ville fortsette sine forhandlinger, til äbningstiden var 
forbi. Sâ kunne jeg verre smuttet ubemerket ud sammen med ham. 

Men sâ godt skulle det nu ikke gâà mig. Manden drog af med sin nye bog, og jeg 
stod nu vargelos overfor professoren. Jeg turde ikke tiltale ham. »Nâ?e sagde han 
omsider, og det forekom mig, som tilkastede hans tratte glanslose ojne mig ct be- 
brejdende blik. Det var lige det, jeg kunne fâ fremstammet, at jeg gerne ville lâne 
en bog. »Er De da indmeldt hos os? kom det med trat stemme, og — sâdan forekom 
det mig — igen let irriteret. Jeg blev bange. Havde jeg forsomt noget? Skulle jeg 
máske have indmeldt mig et andet sted forinden. Jeg kunne akkurat fá et »Nej« frem. 
Har De et kautionsbevis med? spurgte professoren, nu tydeligt utâlmodig. Det var 
la i det mindste i orden. Jeg greb i lommen og trak papiret med Fars smukke händ- 
skrift frem. Han studerede det laeenge og grundigt, det var som om han ind imellem 
sendte mig et halvt sporgende, halvt forundret blik. Jeg kunne vere sunket i jorden, 
For hvis det ikke for havde varet âbenbart, sà kunne det nu ikke mere skjules, at en 
ganske almindelig leredreng vovede at trange ind i det beromte biblioteks hellig- 
dom. Men det kom ikke til nogen katastrofe. Professoren rystede bare pâ hovedet og 
puffede en blanket hen til mig. »Fyld lige den ud« og viste med en drejning af hovedet 
hen mod en stâpult, der stod pá bordet ved siden af. Her var ogsä pen og blak. 
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Nu var jeg lykkelig og vel over den forste klippe. Det skulle ikke blive den sidste 
Blanketten var med sine rubrikker og sporgsmâl efter mine forudsetninger en temmelig 
uforstâeclig formular. Nesten ved hver rubrik var jeg 1 tvivl om, hvorvidt jeg nu 
havde torstäâet sporgsmälet rigtigt, og nâr jeg sà troede at have forstäet det, kom orto- 
grafiens pinlige problemer. Jeg var endda ikke klar over, om jeg skulle skrive gotisk 
eller latinsk skrift pâ den med Antikva trykte formular. At stille professoren noget 
sporgsmäl derom forekom imidlertid en utaenkelig dristighed, der kun kunne gore 
det indtil nu sà lykkeligt gennemforte forehavende mere end tvivlsomt. Jeg máâtte 
se at blive faerdig pâ egen häând. Imens havde sceneriet aendret sig. Flere andre biblio- 
teksbenyttere var trädt hen til udleveringsbordet, enkelte stod bag mig, og jeg syntes 
jeg kunne fole, hvordan de med ojnene kontrollerede mine forsog pâ at skrive, og 
hvordan de smilte hänligt derved. Min forvirring steg til uvanede hojder. Min händ 
var som lammet. Jeg vidste pludsclig ikke, om jeg overhovedet magtede at skrive 
mit eget navn. Jeg trak det ud med at udfylde rubrikkerne, ul de besveerlige iagttagerd 
var gäct igen, gjorde mig sà fardig, sä godt jeg kunne, og rakte professoren den ud- 
fyldte blanket. Til min uendelige lettelse fandt han intet at udsette pà den. Men han 
syntes nu at vente, at jeg skulle tiltale ham, evt. sporge efter en bestemt bog, sâdan 
som han var vant til det hos de ovrige benyttere. Da jeg i min rädvildhed og forlegen- 
hed forholdt mig stille, spurgte han: »Hvad vil De sâ have? vJeg vil gerne lase noget: 
var det eneste svar, jeg kunne fâà fremstammet. »Dér ligger katalogen« var svarct, 
og med en bevagelse af hovedet viste han hen mod et tykt slidt bind, der là lidt laen- 
gere tilvenstre pà bordet. »Skriv op, hvad De vil have derfra. Der ligger sedler ved 
siden af«, tilfojede han. 

Jeg folte mig noget lettet ved, 1 forste omgang, at have den personlige forhandling 
overstäet. Men vkatalogen«, det lod truende nok. Laseren af disse erindringer mà huske 
pâ, at alt dette ligger et halvt arhundrede tilbage 1 tiden. I dag er mennesket fra vuggen 
af opflasket med en organiseret papirverden. Allerede born 1 mellemskolen kan hánd- 
tere formularer, lister, blanketter, kort og da endelig ogsä kataloger. Men dengang 
var hele denne papirverden kun pà allerforste stadium. Netop 1 bibliotekerne var den 
dog udviklet, men til den jaevne händverker var den ikke nâet. Nár sà en ung knegt, 
helt forankret 1 händverkets verden, pludselig kommer i beroring med sädanne 
kunstige indretninger, sà mâ der nodvendigvis opstá nogen beklemmelse, som han 
kun var kommet igennem, hvis en kyndig var gäet ham til hânde pâ sand menneske- 
keerlig vis. 

Da jeg af professoren blev vist hen til katalogen, var der ingen der hjalp mig. Hvis 
sà katalogen 1 det mindste blot nogenlunde havde verret, hvad vi 1 dag forstär ved en 
god folkebibliotekskatalog. Det var der ikke tale om her. Den var sikkert efter det 
videnskabelige biblioteksvasens davaerende stade en udmerket prestation. Men hvad 
der gjorde den egnet for videnskabsmanden, gjorde den helt umulig for mig. Der var 
en indholdsfortegnelse, der ligefrem svalgede i opbygningen af et fintmasket system 
af over- og undergrupper, 1 hvilke alle de mange videnskabelige begreber var opdelt. 
Der var svertforstâelige, ja uforstâelige kapiteloverskrifter, der var fantastiske signatur- 
konstruktioner som laegmanden slet ikke vidste, hvad han skulle stille op med. Og sá 
var der endelig de talrige bogtitler selv, de fleste uklare, omgivet af et valdigt uden- 
veerk af bibliografiske oplysninger, som mátte forekomme utraenede som et raffineret 
system af faelder. Jeg syntes det i hvert fald. Fortvivlet bladede jeg frem og tilbage 
uden en eneste gang at stode pâ et levende kildespring. Og jeg havde ingen anelse 
om, hvilke numre, bogstaver, navne, emner, sidetal, árstal, parenteser, der skulle 
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krives op. Nu sad jeg rigtig 1 saksen. Det faldt mig ind, at den ondskabsfulde gamle 
herre mäske med vilje havde ladet mig komme sá langt for sä sâ meget des sikrere 
t kunne afslore mig og udlevere mig til latteren. Min beslutning var taget: Du rorer 
ig ikke af pletten, lader som om du ivrigt soger i katalogen, for sâ nâr âbningstiden 
er torbi, at smutte ud sammen med de andre länere. 

Og jeg gennemforte det. Jeg stod der endnu, bladende frem og tilbage i katalogen, 
da Sophienkirches ur slog ni, og lesesalsgasterne forlod biblioteket gennem udlânet. 
ieg fandt et gunstigt ojeblik til at blande mig med dem. Da jeg hastigt gik gennem 
doren, var det, som folte jeg professorens hänlige blik 1 ryggen. 

Da jeg atter stod ude i Brüdergasses kolige natteluft og gik forbi Sophienkirche 
henimod Zwinger, veg det tryk langsomt, som det forste biblioteksbesog havde lagt 
pa mig. Det faldt mig ikke et ojeblik ind at kritisere bibliotekets indretning eller 
bibliotekarens opforsel. Det var jo bare en helt anden verden med egne former og 
love. Nâr jeg dér havde lidt et sädant nederlag, sà var det jo netop, fordi jeg, gravor- 
Lerlingen, ikke horte til 1 den verden. Jeg har heller ikke siden opsogt Gehestiftelsens 
Bibliotek en eneste gang. (Ved M. 1) 


LIONEL McCOLVIN OM SIT BESOG IT DANMARK 

Den kendte engelske biblioteksmand Lionel MeColvin, Westminsters stads- 
bibliotekar og 1 fjor den engelske biblioteksforenings president, besogte fornylig 
Danmark og har nu i det engelske biblioteksblad »Library Association Record« for 
april 1953 skrevet en stor artikel om sine indtryk. Artiklen er for os sardeles nyttig, 
fordi vi her pâ engelsk fâr en klar og korrekt oversigt over vort bibliotekssystem, 
praktisk at have ved hânden, nâr engelske kolleger kommer pá besog. Han gor säledes 
noje rede for samarbejdet mellem sognebibliotek og centralbibliotek og beskriver 1 
denne forbindelse tre centralbiblioteker, Aarhus, Kolding og Vejle. L Ärhus har ikke 
mindst det betydelige kommunale tilskud imponeret, i Kolding bygningen og i Vejle 
bogbestanden. Han gor her den bemerkning, at han altid med skepsis har betragtet 
statistik over bogbestanden 1 biblioteker, han ikke havde set. Men nu havde han set 
bogbestanden 1 Vejle, og den mâtte byen vere seerdeles veltjent med. Efter at have 
beskrevet et exempel pâ et godt sognebibliotek fortaeller han om hovedstadens biblio- 
teker. Om Frederiksberg siger han, at det er det eneste store bibliotek, han har set, 
der synes at have plads til flere boger i mange âr frem. Efter beskrivelsen af systemet 
og enkelte biblioteker gennemgäs biblioteksloven — med ex. pâ udregning af stats- 
tilskuddet — tilsynets virksomhed, foreningens forhold, uddannelsesforhold og slutte- 
lig Det bibliografiske Kontors virke. Det er 1 det hele taget en artikel, der ved sin 
grundighed og saglighed mâ kunne blive til stor nytte for enhver engelsktalende 


kollega, der onsker at studere vort biblioteksvasen. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Bach, Charles Henri, et Yvonne Oddon: Petit guide du bibliothécaire. Ill. par Michèle 
Oddon. 4. éd. Paris. Editions Bourrelier. 1952. 178 s. 
Af den lille franske hândbog 1 biblioteksteknik (se B. V. 1948, s. 302) — der har vist 
sig saerdeles anvendelig ogsâ for undervisningen i fransk bibliotekssprog pâ den dan- 
ke biblioteksskole — er kommet en ny udgave. Den adskiller sig kun yderst lidt fra 








204 Bibliotekslitteratur 





den forrige udgave, der var ganske udsolgt. Den anbefales til bibliotekarer, der ska 
pâ besog 1 franske kommunale biblioteker, men er forovrigt fuld af friske betragtninger 
som enhver bibliotekar vil lase med fornojelse. R.L. H. 


Sharr, F. A.: County Library Transport. A report of the Transport Sub-Committee ot 
the County Libraries Section. London. The Library Association. 1952. $ sh 
(Library Association Pamphlet No. 9). 
| 1948 nedsatte den engelske biblioteksforening et udvalg, der skulle undersoge de 

forskellige transportmidlers anvendelse 1 de engelske county libraries. Man udsendte 

sporgeskemaer med rsr sporgsmâl, og pâ de deraf udledede analyser bygger denn 
pjece. 

Dens forste 3 afsnit behandler 1) benyttelsen af alm. oftentlige transportmidler, 
vognmandsaftaler eller egne varevogne ved forsendelser, 2) vexhibition vanse«, svarende 
til vore bogbiler, ul udskiftning af depoter og 3) »travelling libraries« og »mobilc 
branch hibraries« med direkte bogbilsbetjening af henholdsvis landdistrikter og by- 
meassige bebyggelser. Man fâr her et interessant overblik over den engelske bogbils- 
parks storrelse og variation. Og 1 denne noget kaotiske ophobning af enkelthede: 
vedrorende bilernes indretning, okonomi, benyttelsesftormer, anvendelighed m. m. 
kan man finde meget af interesse ogsâà m. h. t. vore hjemlige problemer. Bogen ba- 
rer preg af at vere skrevet med praktisk sigte. Den beskeftiger sig mest indgâende 
med endnu uloste tekniske problemer som ovenlystagenes utethed og den kunstige 
belysnings og opvarmningens utilstrekkelighed. Man kommer ogsâ ind pâ en sammen- 
ligning mellem bogbiler og stationere biblioteker, men fremheever her, at en direkte 
sammenligning ikke kan foretages, da de statistiske oplysninger intet kan fortalle 
om arbejdets kvalitct. 

[ sidste halvdel af pjecen gives fire eksempler pâ specifikationer, som forskellige 
county libraries har ladet udarbejde til orientering ved licitationsudbudet og som rctte- 
snor for arbejdets udforelse. Denne detaillerede, strengt faglige gennemgang af biler- 
nes konstruktion preciserer omhyggeligt de saerlige krav, der mâ stilles til disse vogne, 
og afspejler den omhu, man ofrer pàâ at imodekomme disse krav. Der er ingen plan- 
tegninger, men gode fotografier af forskellige bogbilstyper. Interessant laesning for 
alle, der beskeftiger sig med oplandsarbejde. Kirsten Bech, Arhus. 


DEN SVENSKE BOGBETANKNING 


Bokutredningen. Betänkande avgivet av särskilda sakkunniga inom ecklesiastikdeparte- 
mentet. Sth. 1952. 310 s. 7.50 sv. kr. 

I den svenske rigsdag stilledes der i 1947 forslag om en nermere undersogelse at 
forlagenes og boghandelens forhold. Man motiverede det med, at bogpriserne syntes 
at ligge for hojt, og 1 denne forbindelse anbefaledes det, at berettigelsen af et stats- 
forlag noje provedes. Ved samme lejlighed kom tanken om en forfatterafgift ogsà 
frem i debatten. Kommissionen til behandling af disse problemer nedsattes 1 begyn- 
delsen af 1949, og den ret omfangsrige betaenkning toreligger nu. 

Meget af stoftet er — omend interessant for enhver, der interesserer sig for bog- 
vesen — yderst specielt hvad angár boghandelens og forlagenes interne forhold. Men 
da bibliotekerne flere gange er trukket med ind i betragtningerne, fortjener de pâgel- 
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dende afsnit vor opmerksomhed. Betenkningen indledes sâledes med en gallup- 
undersogelse over lesevaner, der altid mâ interessere bibliotekaren. Seerlig opsigts- 
vekkende ting rummer den dog ikke. 63 °®, af de adspurgte karakteriseredes som 
regelmessige boglaesere«, 29 % som vikke boglasere« (69 °% af disse fordi de ikke 
havde lyst). Lânte de pägaldende boger, skete det 1 63 °% af tilfaeldene hos venner og 
bekendte, i 27 % af tilfgeldene i de offentlige biblioteker. 

[ de tyndt befolkede egne er der foretaget serlige undersogelser, der dog ikke viste 
nogen anden fordeling af leserkatagorierne. Interessen for lesning syntes altsá at veere 
uaf heengig af adgang til boghandel eller bibliotek. Det er miljo, uddannelse og om- 
tanget af fritid, der er afgorende. 

Tanken om et statsforlag afvises. Man foler sig ikke overbevist om, at bogpriserne 
seenkes derved. De to forhold, der iovrigt skulle motvere statstorlag: Tendens ul 
monopoldannelse blandt de private forlag og svigtende ansvarsfolelse overfor det 
itterere behov udover den rene underholdning, fandt man ikke var tilstede 1 Sverige 1 
ojeblikket. 

Under arbejdet med at finde frem til en bedre bogdistribution har man — omend 
lidt tovende — fremsat et forslag om, at folkebiblioteker, beliggende pâ steder, hvor 
der ingen boghandel findes, skulle kunne erhverve boghandlerrettigheder. Motive- 
ringen var, at bibliotekarer mâ formodes at vere mere kompetente end sâ mange 
landboghandlere, ligesom man i det hele taget mente, at det dog vel var mälet for 
bibliotekerne at fâ folk til at blive sä interesserede 1 leesning, at de selv ville eje boger. 
Ogsâ bogbilerne mente man at kunne inddrages 1 bogdistributionen, saledes at de 
skiftevis skulle optraede som boghandel og bibliotek. Sveriges allmänna biblioteks- 
törening har i en udtalelse i sagen (se Biblioteksbladet 1953, 1 ff) pâ det bestemteste 
taget afstand fra denne tanke, forst og fremmest fordi biblioteksvirksomhed ikke 
under nogen form kan kombineres med noget merkantilt. Hvis bibliotekerne skal 
blive effektive oplysningsinstitutioner, mâ bibliotekarerne helt hellige sig bogvalget, 
bogbestandens pleje og betjeningen af publikum. Dertil kommer ct stadigt oget admi- 
nistrativt arbejde, og hertil kan ikke fojes uvedkommende opgaver. 

Sporgsmâlet om forfatterafgift blev i Sverige rejst forste gang 1933. [ den forelig- 
gende betaenkning er man straks inde pà, at det er en sarskilt statsbevilling og ikke en 
biblioteksafgift, man skal frem til. Dog har man tankt sig en anden beregningsmâde 
end herhjemme, idet man vil legge udlänsfrekvensen til grund og ikke som 1 Danmark 
exemplartallet. Der skal opsattes en liste over de til godtgorelse berettigede forfattere, 
hvorefter fordelingen sker pà basis af stikprover. Disse foretages uden varsel een eller 
anden dag hvert âr ved en raekke i forvejen udvalgte biblioteker, nye hvert âr, alle 
med kompetent personale. Man har ment, at det var den for bibliotekerne lempe- 
ligste mâde at ordne sagen pá. Den samlede godtgorelse foreslâs sat til 1 ore pr. bog- 
udlán (SAB foreslâr s ore), d. v. s. at man fastsetter bevillingen efter bibliotekernes 
samlede udlân i et âr. Derefter regner man med, at halvdelen af udlânene falder pá 
de til godtgorelse berettigede forfattere, hvorfor man deler summen 1 et belob til 
pensioner og understottelser og rester fordeles derefter pà grundlag af stikproven. 

| SAB'’s udtalelse kommer man ogsâ ind pâ, at betaenkningen tilrâder storre kob 
tra bibliotekernes side. Man peger 1 denne forbindelse pâ, at bogprisen 1 Sverige 1 
lobet af ârene 194752 er steget 6o °,. Derfor er det ganske nedvendigt, at biblioteks- 
beteenkningens forslag om tilskud gennemfores, hvis forlags og boghandleres onsker 
pa dette punkt skal opfyldes. 

Det er iovrigt glaedeligt at se, at den gamle klagesang fra laeengst forsvunden tid om 
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bibliotekerne som boghandelens konkurrenter ogsà 1 Sverige er forsvunden. Biblio- 
tekernes plads 1 arbejdet for oget leselyst og kundskabstrang og for hojnelse af de: 
hele bogkultur anerkendes fuldtud. Det er vel ogsá et udtryk herfor, at man kan taenke 
sig at give folkebiblioteker boghandlerrettigheder. Tanken vil dog vere danske biblio- 
tekarer — og sikkert ogsä danske boghandlere — meget fremmed, og man glader sig 
over SAB'’s (og den svenske boghandlerforenings!) klare afstandtagen herfra. 
Endelig skal det noteres, at de store kolportagevarker — vpraktverk« — fâr en sand 
bandstrale, der ogsà — og ganske berettiget — rettes imod de fremtraedende personlig- 
heder, der altfor hyppigt legger navn til verkerne. M. I. 


& 4 


FRA BIBLIOTEKSARBESDET 


NYE BIBLIOTEKER 


Nve biblioteker er oprettet 1 Hee (Lemvig-omradet) og Karrebak (Nestved-omrädet). 


FRA AMTSKREDSENE 
Det er rundt omkring 1 amtskredsene blevet skik at af holde generaltorsamlinge: 
eller ärsmoder et eller andet sted 1 omrädet, hvor der er nye lokaler at se, eller endog 
at tage pa udflugt ind 1 naboomrâder, der har noget sarligt at opvise. Haderslevkredsen 
har i àr (3. juni) veret 1 Oster-Lindet, hvor man nvlig har taget et overordentlig smukt 
bibliotekslokale 1 brug 1 en ny floj af skolen. Amtsskolekonsulent Th. Roust, der hat 
vdet en betydelig indsats tor at skabe gode rammer for bibliotekerne 1 amtets mange 
nye skoler, gav pà modet en redegorelse for sognebibliotekernes muligheder tor at 
fa sadanne lokaler. — Amtsbibliotekstoreningen for Maribo Amt (faelles amtskreds tor 
Nykobing F. og Nakskov-omrädet) har tidligere veret pà udflugt til Taasinge. I är 
har man ($. juni) veret pa bustur til Maalov, hvor man gestede laerer A. Munchs 
smukke bibhiotek, og videre til Kyndby-Krogstrup centralskole og Karlslunde- 
Karlstrup. Odense amtskredsen holdt 3. juni sit ârsmode sammen med skolebiblioteks- 
foreningen og droftede sammenssetningen af klassesset til gruppearbejde. Man vedtog 
neste ar at geste Taasinge. 
Helsingor-kredsens mangeârige formand, skoleinspektor Noer, Skibby, onskede 
ved ärsmodet 6. juni 1 Hillerod ikke genvalg. Overbibliotekar Bremerstent og 
skoleinspektor Sorensen tolkede medlemmernes tak for hans udmarkede arbejde tor 


bibliotekssagen gennem de mange âr som formand. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 

Udkommer er Les med plan nr. 67: Sovjetunionen, udarbejdet af redaktor Peter P. 
Rohde 

Svensk Les med plan. De storre biblioteker kunne utvivlsomt have nytte af at tolge 
med 1 de svenske »Vandringar med böcker«, der er det svenske modstykke til vore 
„Las med planc-vejledninger. De fâs gennem Bibliotekstjänst 1 Lund og er af lignende 
omfang og tilrettelegning som de danske. Nr. 3 og 4 1 2. ârg. er nylig udkommet, 
og her skriver Sigurd Möhlenbrock om idretsboger og Paul Harnesk om rejse- 
litteratur. 

Pjece om svenske sognebiblioteker. Herhjemme er vi meget tilfredse, nâr vi kan tà et 
sognebibliotek ind 1 en skolelasestue, og ret sjaeldent er det storre lokalemuligheder, 


der bydes pá. I serien »Sveriges allmänna biblioteksförenings smâáskrifter« er udsendt 
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n pjece om tolv biblioteker 1 Dalarnas landkommuner, hvis billedmateriale alene fär 
s tul at blegne af venlig misundelse. Det skal dog siges, at der mellem de tolv kom- 
vuner er nogle ret store 1 henseende til indbyggertal, den storste har ca. 12.000 indb. 
len mindste godt 3000. Ogsâ den nye kommuneinddeling har her spillet ind. Men 
let er tydeligt, at der er gjort en indsats for en smagfuld ramme om arbejdet. Central- 
bibliotekaren Tora Olsoni har redigeret pjecen, men 1 de fleste ulfaeelde er det de 
pageldende bibliotekarer selv, der fortaller om deres lokaler. Billedmaterialet er 
remkommet ved en af Dalarnas biblioteksförbund og Falu stadsbibliotek arrangeret 


konkurrence om »det bedste biblioteksbilledee. 


ANDRE MEDDELELSER 


Kobenhavns Konmmunebiblioteker fâr nu en ny filial 1 det tetbebyggede Frederiks- 
holmskvarter, idet Ellebjergskolen 1 Peter Knudsensgade skal udvides, og her fâr 
hlialen lokaler. [ 1938 indviede man i dette kvarter en filial pä Borgbjergsvej, men 
den er for langst blevet for lille. 

[ Nestved har et byrädsudvalg arbejdet med oprettelse af et kommunalt borne- 
bibliotek 1 samarbejde med centralbiblioteket, og den S. juni vedtog byräâdet oprettel- 
sen med et budget pà 24.877 kr. 

Svendborg centralbibliotek har erhvervet maleren Johannes Nielsens billede 
Johannes Jorgensen paa Osteri í Assisie. Maleriet har fäâet en smuk plads over Johannes 
lorgensens buste 1 udlänssalen. 

Vejen bibliotek har som fast institution indfort »mânedens billedee. Private kunst- 
samlere og Vejen museum stiller hver mâned et nyt billede tl rädighed til ophang- 
ng 1 udlanssalen, hvori länerne ivrigt diskuterer det, og nye gester kigger indentor 


tor at SC pa billedet. 


NOTITSER 


Fra Det kgl. Bibliotek. Det kgl. Bibliotek har fra den hollandske gesandt 1 Koben- 
havn, minister G. P. Luden, modtaget en storre boggave, bestáende af hollandsk 
filologi og skonlitteratur. — I juni mâned har biblioteket haft en udstilling om Fredrik 
Dreier 1 anledning af roo-ârs dagen for hans dod. Udstillingen omfattede ikke alene 
boger, men ogsâ et udvalg af de mange endnu uudgivne manuskripter af ham, der 


hndes 1 bibliotekets hándskriftsamling, men ikke for har veret fremlagt. 


Studiebesog. En delegation fra Kungliga Biblioteket i Stockholm under ledelse af 
bibliotekar Gösta Ottervik har aflagt studiebesog for at studere danske katalog- 
systemer. — Lederen af United States Library, miss Martha Kilgore har veret pá 
studierejse til bibliotekerne 1 Aalborg, Randers, Silkeborg, Arhus, Vejle og Odense. 


Ny dansk boggave til Feroerne. Pà den tidligere Rigsbibliotekars initiativ er der 
bevilget midler til indkob af danske medicinske händboger og tidsskrifter til de faeroske 
leger. Landsbiblioteket i Tórshavn har nu modtaget gaven, der er udvalgt under 
ledelse af bibliotekar Torkil Olsen, Universitetsbibliotekets 2. afd. 
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Dansk Standardiseringsrâds bibliotek. Pà Dansk Standardiseringsrâds ârsmode i maj 
1 àr omtalte formanden, direktor H. E. Glahn, râdets bibliotek. Det rummer samt- 
lige standards udgivet af de nationale standardiseringsorganisationer, ca. 100.000 €X., 
og det bliver overordentlig meget benyttet. Det drejer sig om tusindvis at forc- 
sporgsler ärligt, og der er bàde tale om udlân og tfremskaftelse til salg at de uden- 


landske standards. 


Ny biblioteksbygning i Halmstad. D. 30. maj indviede Halmstad 1 Sverige en stor ny 
biblioteksbygning under festlige former. Fra Danmark var stadsbibliotekarerne Car! 
Thomsen og Jorgen Helger ul stede og tremtorte danske kollegers lykonskninger. 
[ indretningen har man sogt et forbillede 1 Frederiksberg bibliotek. Man lagger serlig 
merke til den meget store afdeling for studiekredsvirksomheden og til en indtagend: 
borne- og ungdomsat deling. Mest opsigt vakte ved indvielsen den kunstneriske de- 
koration 1 udlänssalen, udfort af Halmstadgruppen. Vi skal 1 et senere nr. bringe en 


udforligere beskrivelse med billeder. 


Bogbâd i Sverige. Nu har Sverige ogsà fäet en bogbäd. Stockholms läns central- 
bibliotek 1 Lidingö lagde s. maj ud 1 Stockholms skargaard med kystartilleriets trans- 
portbâd »Rindö«, bemandet med bibliotekarerne Elise Adelskiöld og Ulla Stahre. 
Forste bibliotekskonsulent Bengt Hjelmqvist var 1 dagens anledning med pàâ turen. 
(Det var forovrigt ham der fik idéen). Der var 1rsoo bd. ombord, men der er ogsa 


40 anlobssteder, der 1 lobet af nogle dage skal betjenes. 


Jean Hersholt-gave til H. C. Andersens hus. Filmskuespilleren Jean Hersholt har en 
meget stor samling af H. C. Andersen-udgaver. L B. V. 19sr, s. 300 meddeltes det, 
at han havde skanket hele den danske del af denne samling til Kongresbiblioteket 1 
Washington. Der er nu kommet meddelelse til Odense om, at den engelske del at 
samlingen vil tilga H. C. Andersenmuszet dér, ca. soo numre, hvoraf mange sjelden- 


heder. 


lragisk bibliotekardodsfald i Amerika. Den indenfor den amerikanske biblioteks- 
verden meget kendte prof. Pierce Butler, Chicago, omkom 1 foräret ved en bil- 
ulykke under en rejse til North Carolina, hvor han skulle holde kursus 1 bibliograt:. 
Han har gennem de sidste 30 är indtaget en tremtraedende plads inden tor amerikansk 


bibliotekaruddannelse. 


Jacob A. Rüis’ efterladte papirer gâr til Library of Congress. The Library ot Congress, 
Washington, meddeler den 20. april, at det som gave har modtaget det af forfatteren 
og filantropen Jacob A. Riis (1849-1914) efterladte personalarkiv. Dette bestar at 
en stor samling breve til Riis, dennes noteboger, udklip, udkast til tidsskrift-artikler, 
boger og foredrag. Af manuskripter til Ruüs's mere bekendte boger findes en del, 
f. ex. The Making of an American og The Battle with the Slumis. En gennem arenc 
fortsat brevveksling med Theodore Roosevelt, som stod side om side med Ris 1 den- 
nes kamp for de fattiges ret til bedre kär, er tidligere blevet deponeret 1 Library ot 
Congress. 

len lang ârraekke var der fuldt hus i Amerikas storste auditorier, när Jacob Rus 
forte ordet. Fattigfolk 1 storbyerne, forsomte born, fabriksarbejdernes kâr og sund- 
hedsvasenets forfald, disse var hans emner. Han nâede at fà vekket ansvarstolelsen 
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i New Yorks og mange andre storbyers administrationer. Intet under, at Theodore 
Roosevelt i en officiel skrivelse betegnede Riis som en af New Yorks nyttigste borgere. 
Vi var venner. Jeg modte ham sidste gang ganske uventet pâ gaden 1 Chicago. 
Han klagede over sit svigtende hjerte. Jeg mente, at netop hjertet var hans styrke — 
sterkere end modstanden hos de kapitalister i New York, som hostede 35 procent 
pâ deres investering i udlejning af étverelses vlejligheder« 1 fattigkasernerne i New 
York, indtil de omsider fik laert at skamme sig. >Et verelse«, skrev Jacob Riis den- 
gang, ver en beskeden bolig for en familie med en flok born; men rigtig galt bliver 
det dog forst, nâr disse familier af okonomisk hensyn mâ dele ét vaerelse med et kom- 
fur midt pâ gulvet — og sâ en af disse familier gâr hen og udlejer soveplads til en 
logerender. J. Christian Bav. 


PERSONALIA 


Fhv. rigsbibliotekar Svend Dahl promoveredes d. 30. maj 1 Lunds domkirke til 
eresdoktor ved Lunds universitet i anerkendelse af hans banebrydende indsats for 
nordisk biblioteksvasen og hans littereere virksomhed. 

A. CG. Krebs 25 âr som formand for Centralbiblioteket i Esbjerg. 9. juni var det 25 är 
siden Irs. A. C. Krebs blev formand for Esbjerg centralbibliotek. Han gjorde en stor 
indsats for at gennemftore, at biblioteket fik sin nuverende bygning, bl. a. ved at 
skaffe et rentefrit lân hos en kreds af byens borgere. Hans interesse for bibliotekssagen 
gennem ârene er velkendt, og ofte har han med iver deltaget 1 ârsmodets droftelser. 
Personalet fejrede ham ved en sammenkomst pà biblioteket pâ jubilaeumsdagen. 

Afsked. Bibliotekar ved direktoratet for patent- og varemerkevasenet F. C. C. v. 
Haven er efter ansogning afskediget 1 nâde og med pension fra 31. maj 1953 at regne. 

Bibliotekar, dr. phil. Rafael Edelmann er af Undervisningsministeriet beskikket 
som lektor i jodisk litteratur ved Kobenhavns universitet. 

Amerika=stipendier. Bibliotekar Svend Wändelin ved Dansk-Amerikanernes arkiv 
har gennem Danmarks amerikanske Selskab fäâct stotte til studier i U.S.A, og biblio- 
tekar Ida Packness, Lererhojskolens Bibliotek, til et kursus ved Columbia-Universi- 


tetet . 


ANSZETTELSER 


Det kel. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. Cand. mag. Rita Ejlersen er ansat 
som bibliotekar af 2. grad fra 1. april 1953. 

Statsbiblioteket i Aarhus. Bibliotekar af 2. grad Valborg Knudsen er udnaevnt til 
bibliotekar af 1. grad fra 1. april 1953. 

Statens pedagogiske Studiesamling. Bibliotekar fru Birthe Marie Molholm, f. 
Orla Nielsen (Skolen 19so-st) er ansat som honorarlonnet biblioteksassistent fra r. 
pril 1953. 

Direktoratet for patent- og varemerkevasenet. Som F. C. C. von Havens efterfolger 
som bibliotekar er Egon Niels Peter Jacobsen ansat. 

Landsbiblioteket i Tórshavn har som midlertidig ass. bibliotekar antaget Inger Kaaec 
Rasmussen (Skolen 195253). 

Dragor Bibliotek har antaget Inge Taarnby Hansen (Skolen 195152). 

Hvidovre kommunebibliotek har ansat Poul Brams, tidl. United States Library. 
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Lemvig centralbibliotek. Som bibliotekar er antaget Birgitte Petersen (Skole: 
IQ$2-$3). 


Nestved centralbibliotek har ansat Kirsten Larsen (Skolen 1952-53). 





TILBUD 
Lovtidende imdbundet sammen med Ministerialtidende 1920-42 tilbydes af Haders- 
lev centralbibliotek mod betaling af forsendelsesomkostninger. 
Dansk Udsyn 1938-so incl. (+ 1947, hft. $ og 1949, hft. 4-6) tilbydes et bibliotek 
Henv. ul Sollerod kommunebiblioteker, Biblioteksallé, Naerum. 
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LITERATURE N 





ANMELDELSER 


(Boger fra 1953, hvor intet andet er anfort). 


\nmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne Johs. Blauenteldt, Kbhvn. (J.B.), Hugo 

hristensen, Kbhvn., Poul Daugaard, Roskilde (P.D.), C. G. Elberling, 
Bronderslev (C.G.E.), Sverri Fon, Tórshavn, Kj. Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. 
Kj.H.-L.), A. Puncker Jensen, Odense (D.J), Preben Kirkegaard, Vejle 
P.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, Randers, (A.E.K.), J. H. Landt, Niels Kaac, 


Kbhvn. (N.K.), Anker Olsen, Koge (A.O.), Povl Skov, Silkeborg (P.Sk.), Carl 


[homsen, Kbhvn. (C.Th), Svend Thomsen, Kbhvn. (S.Th.), samt kunsthisto- 


rikeren fru Merete Bodelsen (M. B), cand. polit. Per Boesen, Handelshojsko- 
lens Bibl, programsekr. Jorgen Claudi (F.C), bibl.dir. Robert L. Hansen 


R.L.H.), fru Elna Iversen, Tekn. Institut (E.T), bibl.kons. Mogens Iversen 
M.L), kommandorkapt. H. F. Kier, Marinens Bibl. og fhv. skoleinsp. Aage H. 
Petersen, Kerteminde (A.H.P.). 


FAGLITTERATUR 


LEXIK A 
Hagerups illustrerede Konversationsleksikon. 4. gennemsete og torogede 
udgave. Red. af Povl Engelstoft. Bd. ro. Tay-Oystein. Hagerup. $4.25 indb. 
la 27). 
Med beundringsvardig precision er det nye Hagerups leksikon nu tort ul ende 


O3 
mden for det 1 1948 lovede tidsrum. Resultatet er smukt. Inden for den gamle solide 
ramme har Povl Engelstoft og hans talrige medarbejdere skabt et helt moderne leksi- 
kon med store ajourforte artikler om det nedvendigvis stadigt ulbagevendende grund- 
stof og med udmerket koncentrerede og ofte for den almindelige laser forstâelige 
opsatser om ny tilkomne vanskelige emner. (Det kan vel forovrigt vere tvivlsomt, 
om de mest specielle emner fra de moderne videnskabsomrâäder, der ikke kan for- 
klares pa forstäelig made for den ikke sagkyndige, overhovedet horer hjemme 1 et 
konversationsleksikon). 

Den i vor anmeldelse i 1948, s. 170 udtalte formening, at just dette leksikon vil 

ere seerlig anvendeligt ogsà 1 de mindre biblioteker, kan fuldtud fastholdes nu ved 

erkets afslutning. 

Prisen er meget rimelig: 495 kr. — 15 °, for det indbundne eksemplar. Der er 
ngen grund til at onske heftede eksemplarer — der ikke foreligger — indbindingen er 
muk og solid. A. 











SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Hasselbalchs Kultur-Bibliotek, redigeret af Jacob Paludan. Hasselbalch, 19s2-s3. 
Bd. 11621. à 3.50 kart. 
Moller, Poul Martin. Stretanker. T Udvalg ved Borge Madsen. 60 s. por. 
(116). (04.6 Mo63st). 
Orwell, George (eng). Elefanten og andre Essays. Udv. og oversat (efte: 
„Shooting an Elephant) af Paul Monrad. 65 s. (117). (04.3 Orgoel). 
Vinci, Leonardo da (ital). Optegnelser. Udv. og oversat af Ib Monty. 68 s. 
ll. (118). (04.7 Vi73.7 op). 
Pasternak, Boris (russ.). Lejdebrev. Overs. af Ivan Malinovski. 96s. por. (119). 
(99.4 Pa6s.s pa). 

Woolf, Virginia (eng). Et London-Eventyr og andre Essays. Udv. og 

oversat af Niels Lyhne Jensen. 56 s. (120). (04.3 Wo73.rlo). 

Schopenhauer, Arthur (ty.). Om Boger og Laesning. Udv. og oversat at 

Ingeborg Buhl. so s. (r21). (37.81 Sc s20). 

Mangfoldigheden og spandvidden 1 dette udmerkede bibliotek viser sig smukt : 
dette sidstudkomne halve dusin smáboger — hentet fra fem litteraturer, gammel og 
ny, fra renaissancen til dagen 1 dag. Mest spandende synes unagtelig de nye ting 
at vere — de skarpe og bidske essays af »Kammerat Napoleon«s og »1984«s forfatter, 
smástykker der siger sà mange vesentlige ting (foruden at more intellektet) om en- 
gelsk imperialisme, om fattigdom og om forfatteren selv — dette altfor tidligt af dode 
uroelement 1 den engelske Litteratur. Eller den mere i Vesten end 1 sit hjemland 
estimerede sovjetrussiske lyriker, hvis personlige erindringer fra perioden 1900-1930 
giver et sâ interessant indblik 1 en intellektuels opvekst og udvikling under hojst 
specielle vilkâr. Og hans sidestykke sä at sige — denne englanderinde, hvis lette og 
novellistiske essays afspejler den hojlitterere, «stetiske Bloomsbury-atmosfere, hvis 
midtpunkt hun var. — Men ogsà den store renaissance-polyhistors optegnelser ha: 
deres at sige en nutidsleser — om ikke andet, sâ dog hvor meget den menneskelige 
udvikling trods alt er gâet frem siden da. Og den tyske sortseers temperede karlig- 
hedserklaeringer til ordets kunst vil nok ogsâ stadig finde beslegtede sjaele. — Og 
»Jeg er salige-Madsens hojst personlige udvalg af den danske digter-filosofs kloge 
»strotanker« bor faktisk kobes af sognebiblioteker, der ikke 1 forvejen ejer en komplet 
Moller-udgave, f. eks. Holbergselskabets 1 de to bind. J. CL. 


Idé og arbejde. En bog til Hans Hedtoft pâ so-ársdagen. Red. af Jul. Bomholt. 

Fremad. 228 s. all. 16.so. (04.9 He 25). 

Som placeringen viser, er varket naermest 1 stil med de säkaldte festskrifter, der 
rummer specielle af handlinger af eksperter indenfor jubilarens omgangskres, her 
noget 1 retning af en statusopgorelse med fremtidsperspektiv for det danske social- 
demokrati, en blanding af ret tort stof og mere inspirerede artikler om mange emner. 

Hertil kommer personlige hilsener fra nordiske statsministre samt lodige indleg 
fra partiformand 1 Holland og Bonn; bogen slutter med en alfabetisk liste pä 14 sider 
over venner og medarbejdere, der har onsket at hylde Hedtoft. Et smukt helsides- 
portret af H. er den eneste illustration i verket. C. G.E. 


Mennesket 1 tiden. 9. Herluf Froberg. Korsfarere og ritualmordere. — 
Olaf Pedersen. Tilbage til kilderne. — Omkring den katolske roman. 
Hans Reitzel. 79 s. 6.85. (Mennesket 1 tiden 9). (o4 Me 57). 

Dette nye bind 1 denne gode serie forekommer ikke anmelderen sà velovervejet 
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og verdifuldt som de tidligere. Dels er Herluf Frobergs voldsomme angreb pâ katolsk 
livssyn, som det manifesterer sig i den nyeste verdenslitteratur (hos Eliot, Bernanos 
m. fl.) rent ud sagt slet underbygget — hvad »opponenten« Olaf Pedersen kun har 
altfor let ved at pâvise 1 sin korte, velskrevne efterskrift — dels er Frobergs lange 
essay skrevet i en sä ubehagelig blanding af flabet journalist-jargon og »videnskabelig« 
volapyk, at det er naermest uleseligt for jevne, almindelige mennesker. KAR 


Salto, Axel. Ting ikke Ord. Fischer. 1952. 96 s. ill. 7.so. (04.6 Sa $4.7ti). 
Nydeligt optryk af en samling kronikker bl. a. om maleren Vilhelm Lundstrom 
og hans tilknytning til »De 4« samt de lesevaerdige og tankevaekkende essays »Om 
Mindesmarker« og »Til Eleverne paa Akademiete«, det sidstnaevnte stadig aktuelt. 
M. B. 


OVERTRO 
Brunsmand, Johan. Koge huskors. Med indledning og noter ved Anders Bek- 
sted. Munksgaard. 320 s. register. 15.00. (Danmarks folkeminder, 61). (14.9 Br 
83.9k). 

Den djevlebesettelse, der 1608-1s forbitrede tilverelsen for en Koge-kobmands 
husstand, er blevet beromt under betegnelsen »Koge huskors«, titlen pâ Herlufsholm- 
rektoren Johan Brunsmands grundige skildring af hele afteren fra 1674. Mens vi 
nu kan se, at »besattelsen« skyldtes hysterisk-epileptiske anfald og angstsyner, tvivlede 
man dengang ikke om de demte kvinders skyld. Pâ fâ âr dode der da i Koge 15 hekse 
pà bâlet — det var den skabne, flere millioner kvinder Europa over fik i heksefor- 
folgelsernes to-tre ârhundreder. Da Brunsmands bog giver et typisk billede af den 
tids overtro og religiose fanatisme, har Danmarks Folkeminder ladet museumskonsu- 
lent, dr. Beksted udgive den med en fortrinlig indledning, gode kommentarer og 
fyldige uddrag af tingbogerne m. m. À. O. 


RELIGION 

Borregaard, Svend. Enhed og splittelse. Oversigt over kirker og trossamfund. 

Lohse. 117 s. register. 4.50. (28 Bo73.8e). 

Bogen minder i det ydre meget om Neiiendams Hvem tror hvad? (B.V. 1953, 
s. 42) og bringer som den oplysninger om en lang raekke kirkesamfunds laere. Men 
den adskiller sig fra Neiiendams bog ved bl. a. at medtage den ortodokse kirke, de 
gamle gsterlandske kirker, den romersk-katolske kirke, gammelkatolikkerne og 
lutherdommen. Imidlertid er oplysningerne gennemgäâende sardeles summariske, og 
det vil neppe vere mange biblioteker, der behover at anskaffe bogen, hvis de har 
Nettendams. J.B. 


Hansen, Aage Falk (Red). Der er et Liv efter Deden. Skrevet af kristne Mand 
og Kvinder. Frimodt. 178 s. 9.75. (23.6Ha58.7d). 

Endnu et modskrift mod Lindhardt. 16 bidrag fra forskellige mennesker, lage og 
berde, der hver pâ deres vis giver udtryk for deres kristne tro pâ et liv efter doden. 
Bogen kan neppe siges at adskille sig pâ vasentlig mâde fra den af Soren Holm redi- 
serede (B. V. 1953, s. 161). Hvorvidt man vil anskaffe begge, mâ af heenge af efter- 
porgslen i det pâgeldende bibliotek. J. B. 
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Nojgaard, Niels. Troen. Kortfattet kristenlere. Nyt nord. Forlag. 186 s. 12.75. 

(23 No48t). 

Denne bog er et resultat af forf.’s virksomhed som seminarielerer og tankt anvendt 
som lerebog i seminarier, men det er samtidig tanken, at ogsâ andre herigennem 
kunne fâ nojere kendskab til kristendommens lere som en af grundforudsaetningerne 
for vor kultur. Den tilsigter at give en fremstilling sâvel af den kristne troslere som 
af den kristne saedelzere, og som en sammenfattende betegnelse for begge er betegnel- 
sen kristenlere valgt. Standpunktet er ret kirkeligt konservativt. Det er en solid og 
helstobt bog, men den vil nok her og der foles lidt tor og vanskelig tilgengelig for 
almindelige lesere. J.B. 


Verdensreligionernes Hovedverker. Under Redaktion af Poul Tuxen og 

Aage Marcus. 

4. De aeldste Upanishader. Overs. af Poul Tuxen. Gyldendal. 287 s. 24.75 

(saerskilt 30.00). (29 Ve 56.1). 
8. Graesk Mystik. Ved Povl Johs. Jensen. Gyldendal. 126 s. 10.75 (serskilt 13.00). 
(29 Ve 56.1). 

Indholdet af bd. 4 synes praktisk talt uforandret fra 1. udg. om end raekkefolgen af 
de enkelte upanishader er en anden. [ hitteraturoversigter er nyere litteratur naturligvis 
tilfojet. 

Bd. 8 er en nyskabelse i forhold tl 1. udg. og bringer forst kortfattede oplysninger 
om de vigtigste mystikere og mystiske skrifter, dernaest oversatte prover af Philon, 
Valentinus, de hermetiske skrifter og Plotin. Af Platon bringes intet, da hans skrifter 
som bekendt alle findes i en udmeerket dansk oversattelse. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Banke, Niels. Politisk ABC. Af en polit. udenfor partierne. Samleren. 112 s. 

4.85. (32 Ba 58.4 p). 

Den lille bog er udsendt med henblik pâ valgene og folkeafstemningen 1 forâret, 
men har ikke mistet al aktualitet, efter at disse begivenheder er overstâet. Ikke mindst 
er redegorelsen for partierne og det de reprasenterer af varig interesse, og man má 
onske, at en ny udgave kan udsendes, nár det politiske arbejde har fundet sin form 
under den nye grundlov. Der er brug for elementer oplysning om folkestyrets pro- 
blemer. C.Th. 


OPDRAGELSE OG UNDERVISNING 
Bowlby, John. Born uden hjem. Et samfundsproblem. Med forord af Ernst 

Gjorup. Munksgaard. 220 s. register. 14.75. (37.2 Bo88.1 b). 

Organisationen WHO under FN onskede i 1948 gennemfort en undersogelse af 
hjemlose borns kâr (flygtningeborn ikke medregnede), og bogen er en udforlig rap- 
port herom; men forf. er gâet uden for rammerne af den egentlige opgave (bogens 
engelske titel er Maternal Care and Mental Health), idet problemerne gennem studiet 
af forholdene — bl. a. en enorm litteratur, som opfores i en liste — tilspidsedes for 
ham i overbevisningen om at ikke blot selve det konkrete modersavn, men isaer 
savnet af moderkerlighed i de forste leveâr er en af de storste ulykker et barn kan 
komme ud for; verst af alt er at sâdanne born senere bliver dârlige foraldre, hvis 
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born igen tager varig skade — en uhyggelig cirkel. — Det fremlagte materiale virker 
sterkt; hvis forf. har ret i blot halvdelen af sine konklusioner, ligger der kolossale 
opgaver og venter pâ deres losning, ikke blot rent forsorgsmassigt, ogsà socialt set. 
Adskillige midler antydes i bogen. 

Endnu mâ bemerkes at fremstillingen er spandende og tankevakkende som i en 
roman af de bedste, og at brugen af fagpsykologiske udtryk er indskranket til et 
minimum. A.H. P. 


Nordisk erhvervsvejledningstidsskrift 1952 —. 4 nr. pr. âr kr. 11.00. (Dansk 
adresse: Erhvervsvejleder A. Sogârd Jorgensen, Norregade 49, Kbh. K.). (37.09). 
Interessen for erhvervsvejledning er i de senere âr steget stot i Danmark, men 

sammenlignet med bl. a. Sverige befinder vi os stadig pâ pionerstadiet. Da en syste- 

matisk erhvervsvejledning imidlertid mâ vere en nodvendig forudsetning for be- 
strebelserne for at skabe oget arbejdsglaede, mâ det hilses med glade, at der nu pâ 
svensk initiativ er skabt et nordisk tidsskrift for erhvervsvejledning, hvor mennesker 
der er interesseret i og arbejder med erhvervsvejledning kan folge med i den nyeste 
udvikling pâ dette omrâde. For at fremme interessen for erhvervsvejledning ville det 
vere onskeligt, om dette tidsskrift fandtes pâ de storre biblioteker. 

Per Boesen. 


Sigsgârd, Thomas. Born og psykologi. Hvor stâr vi — hvad ved man? Hans 

Reitzel. 80 s. 7.75. (Mennesket og Naturen, s). (37.2 Si29.s b). 

Bogen fâr desvaerre neppe nogen storre leserkreds: hverken fagpsykologen eller 
den jevne laser vil rigtig synes om den, forstneevnte fordi sporgsmâlet om hvad vi 
ved besvares for nonchalant (vi ved f. eks. meget mere om indlaeringsprocesser) — 
sidstnaevnte fordi der anvendes en vanskeligt tilgengelig terminologi og forudsattes 
kendskab til en reekke navne inden for den psykologiske forskning. Kun slutkapitlet, 
om anvendt bornepsykologi, har den rette balance. Det er storartet trods knapheden. 
Som en slags kompendium kan bogen sikkert vere stud. psyk.’er til megen nytte. 

A.M. P. 


FOLKEMINDER 
Hansen, H. P. Jyske skojere og rakkere. Hassing. 1952. 150 s. TO tavler. 10.00. 

(39.4 Ha6r.38j). 

De jyske tatere kender vi fra Blicher, Carit Etlar og senere forfattere, der skildrer 
dem som asiatisk udseende folk med merkelige skikke og et hemmeligt sprog. Muse- 
umsforstander H. P. Hansen pâviser derimod, at taterne (zigeunerne) ikke har slâet 
rod i Danmark, da myndighederne altid med stor nidkarhed har jaget dem ud. Dig- 
ternes romantiske skrone skyldtes bare kendskabet til de jyske kaltringer, flokke af 
peredanske landstrygere, hvis sprog var et jysk forbrydersprog. De kere born havde 
andre gengse navne: rakkere, natmandsfolk og skojere, og de betragtedes som vuar- 
lige«, fordi de bl. a. pâtog sig ekelt og urenligt arbejde som bedlens medhjelpere, 
skorstensfejere og renovationsmand. Disse pariaers omtumlede tilverelse skildrede 
H. P. Hansen forst i »Natmandsfolk og Kjeltringer« 1-2 (1921-22), et solidt doku- 
mentarisk verk for de seerlig interesserede. I »Jyske skojere og rakkere« fortaller han 
nu sâ veloplagt og underholdende, at den vil blive den klasriske folkebog om emnet — 
dens mange gode billeder og nydelige typografi gor den ekstra tillokkende. A.O. 
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GEOGRAFI OG REJSER 
Burky, Charles, Heinrich Gutersohn, Ernst Winkler (Udg.). Vor klode. 
Landskaber — folk — erhverv. Dansk udgave ved Kr. M. Jensen. Nyt nord. Forl. 

r. hefte (64 s. ill. kort). 9.75. (40.2). 

Med dette hefte indledes udgivelsen af et nyt geografisk verk. Det udgives af tre 
schweiziske geografer, skal udkomme i c. 26 hefter, hvert pâ 64 sider i stort bog- 
format (20 x 28 cm). Det samlede vark vil omfatte to bind à c. 800 sider med c. rooo 
illustrationer, talrige kort og farveplancher. Den danske udgave redigeres af geografen 
Kr. M. Jensen, og afsnittene om Skandinavien udarbejdes af danske geografer. r. 
bind skal omfatte regionalgeografien: landenes og havenes geografi, 2. bind den 
almindelige geografi: fysisk geografi og kulturgeograti. 

r. hefte, der beskriver en del af USA, viser, at veerket er skrevet ud fra moderne 
geografiske synspunkter: land, folk og erhverv skildres ud fra naturgivne og histori- 
ske forudsetninger med fremhaevelse af ârsagsforhold. Ved sammenligning med Vahl 
og Hatt: Jorden og Menneskelivet vil man finde, at beskrivelsen er mindre systema- 
tisk, mere popular og leselig. Billedstoffet er velvalgt og instruktivt. Her mâ iovrigt 
gores opmerksom pá en fejl: billedteksterne pâ side 29 og 49 er forvekslet. Den 
endelige bedsmmelse mâ udsettes til verkets afslutning, men allerede nu kan det 
siges, at det bor anskaffes til alle bibliotekers udlânsafdelinger, medens der endnu 
ikke kan tages stilling til dets verdi som hândbog. N.K. 


Mielche, Hakon. Galathea vender hjem. Hasselbalch. ror s. ill. 16.so. (40.4 Mi 

36 gal). 

Denne bog udgor tredie og sidste bind af Hakon Mielches beretning om Galathea- 
ekspeditionen og omfatter ruten fra Torsdagssen mellem Australien og Ny Guinea 
til Kobenhavn. Han omtaler bl. a. perlefiskeriet i Torresstraedet, soelefantjagt ved 
New Zealand, de spedalskes o blandt Hawaiioerne, besog pâ Amerikas vestkyst. 
Hakon Mielche giver en letleselig og folkelig fremstilling, der serlig legger vegt 
pâ rejseoplevelserne, medens ekspeditionens videnskabelige arbejde vil blive beskrevet 
i populer form af andre ekspeditionsdeltagere i en bog, der er under udarbejdelse. 


N.K. 


Nystrom, Eiler. Frederiksbergs Historie. Bd. 3. Gyldendal. 153 s. register, ill. 

20.00. (46.3 Ny87f). 

Ved dr. Eiler Nystroms dod i 1948 forelâ de to forste afsnit af dette sidste bind om 
det frederiksbergske landdistrikt fardigudarbejdede (varkets to forste bd. anm. B. V. 
1943, S. 95 OZ 1946, s. 400). Den gamle Ladegaards historie er interessant, men de 
mange lystgaardes skabne — de er nu alle forsvundne pâ ner Rolighed og Falkonér- 
gaarden — er ikke altfor spandende laesning. Arkivar Harald Hatt og bibliotekar 
Erling Stensgäârd har afrundet fremstillingen, men afsnittet om landdistriktets sydlige 
del, bl. a. med Bakkehuset, Slotskroen og Traktorstederne, er kommet til at mangle. 
Register til hele verket i dette bind. M. I. 


Rimmerfors, Einar. Israel. Et folk pâ hjemvej. De Unges Forlag. 172 s. ill. 8.75. 
(48.22 R163.4i). 
Den svenske socialsekreter og rigsdagsmand Einar Rimmerfors, der har opholdt 
sig en kort tid i Palestina, berorer i denne lille bog alle de sporgsmáâl, der knytter sig 
ul Zionismen og til forholdene i den nye jodiske stat. Men foruden de flygtige turist- 












lode. 
Forl. 


af tre 
bog- 
1000 
rafen 
er. I. 
| den 


derne 
StOri- 
Vahl 
ema- 
vrigt 
Den 
1 det 
ndnu 


K. 
4 Mi 


thea- 
inca 
ved 
kyst. 
vegt 
revet 
Es 


K. 
r, all. 


d om 
B.V. 
n de 
nér- 
tekar 
dlige 
ngle. 
“n 


8.75. 
holdt 


T SIE 
arist- 





217 


indtryk bringer bogen ogsâà vidnesbyrd om sin forfatters store belasthed hvad Bibe- 
lens gamle land angâr. Den berer tydeligt preg af at vere skrevet for religiost interes- 
serede kredse 1 Sverrig. Billedstoffet er godt. S. Th. 


Sorensen, Andreas. Ved det yderste Hav. Drom og Digt og Virkelighed. 

Gyldendal. 144 s. ill. 12.75. (46.4 Fa6gso). 

En erindringsbog ud over det almindelige, skrevet i en faengslende blanding af djaervt 
somandssprog og gedigen fortellekunst om stort og smât, godt og ondt fra den ser- 
pregede verden, man omkring ârhundredskiftet levede i pâ forfatterens fodeo, Fano. 
Andreas Sorensen, den myndige redaktor af »Jydske Tidendes, ejer en iagttagelses- og 
fremstillingsevne, som vil gore denne smukt udstyrede bog til en vardifuld anskaf- 
felse i de fleste biblioteker. Det er tilmed et vaerk, man fâr lyst til at eje selv, leese igen — 
og begave andre med. En emnehenvisning i maritim retning var ikke af vejen. 

C.G. E. 


NATURKUNDSKAB 
Boas, J. E. V., og Mathias Thomsen. Zoologi. 7. omarbejdede udgave af J. E. V. 

Boas: Lerebog i Zoologien. Gyldendal. Bd. r, ill. 36.00. (58 Borrz). 

Boas var, og Mathias Thomsen er, professor ved Den Kgl. Veterinaer- og landbo- 
hojskole. For denne laereanstalt har bogen fra 1. udg. veret bestemt; men ogsà i under- 
visningen ved Kbh.s Universitet har den varet meget benyttet. IT overensstemmelse 
hermed kraver dens fulde tilegnelse en betydelig indsats af leeseren og andre hjelpe- 
midler end boglige. Bogen har dog gjort sig nyttig i folkebibliotekerne, dels pâ grund 
af stoffets tilrettelaegning efter store linier, dels pâ grund af den kraftige stil. 

Det udkomne bd. af den lange tiltraengte moderniserede udg. rummer det fuld- 
staendigt omarbejdede afsnit: Almindelig zoologi og begyndelsen af den systematiske 
del: De encellede dyr. 

Efter det foreliggende at domme vil der vere bevaret sâ meget af det gode gamle 
og blive tilfort sâ meget godt nyt, at verket mâ anbefales centralbibliotekerne. 

Hugo Christensen. 


Poulsen, Holger. Dyrenes instinkter. Den moderne dyrepsykologi. Hans 

Reitzel. 94 s. 8.50. (Mennesket og naturen, 4.). (56. 3Po85.3d). 

Har man lest Konrad Lorenz: Pâ talefod med dyrene (anm. 1 B. V. 1952, s. 457) 
og formodentlig moret sig over dyrehistorierne uden at hefte sig videre ved de 
videnskabelige slutninger, der kan drages af disse, er man vel forberedt til lasning 
af denne bog af Lorenz’ danske elev. Han gennemgâr her et omrâde af vethologien« 
(sammenlignende fysiologisk psykologi) sâledes, at man fäâr et indblik í fagets proble- 
mer og metoder og fâr revideret sin viden om dyrenes opfattelse af omverdenen og 
om baggrunden for deres adferd. Ogsâ visse menneskelige forhold kastes der nyt 
lys over; meget tankevakkende, fagets betydning for skonlitteraturen kan ikke blive 
mindre end psykoanalysens. Emnet mâ interessere enhver, der har det mindste med dyr 
at gore; men da forf. skriver uden lyrik og komik som en ivrig beretter, der er sterkt 
optaget af sine meddelelsers betydning, men glemsom over for laeserens krav, er bogen 
desvarre ikke sâ underholdende, at enhver hunde- eller fugleejer vil laese den. Korrek- 
turlesningen har veret meget overfladisk. Hugo Christensen. 











PRAKTISKE FAG 
Aabye, J. S. (Red.) Malerbogen. s. udg. Teknologisk Institut. 408 s. ill. 24.50. 

(69.43 Aa17m). 

Den nye udgave er, hvad de sidste ro ârs meget voldsomme udvikling angâr, àjour- 
fort for alle hândverksmassigt anvendte materialer, hvorunder iser omtalen af de 
nyeste laktyper og plasticmaling kan pâregne interesse. Herudover kan isar navnes, 
at beskrivelsen af maleteknikken ogsä er fort à jour og pà vesentlige punkter suppleret 
med fyldige oplysninger om malematerialernes virkemâde og de krav, der kan stilles 
til dem, hvilket kan vere en vardifuld hjelp ved valget mellem de mange materiale- 
typer, der rent umiddelbart synes at danne et uoverskueligt virvar. 

Bogen er fortrinsvis beregnet pâà den udovende maler, farvehandleren og andre 1 
faget direkte implicerede, men der er gennem fremstillingen lagt vegt pâ, at stoffet 
uden videre skulle kunne vere tilgengeligt for enhver, der har interesse i et naermere 
kendskab til malerfagets materialer og fremgangsmâder. E. LL 


Brahtz, Fr. Cellulosebogen for snedkere. Vejledning i praktisk cellulosebe- 
handling af tre samt en kort orientering om syreherdende lakker. 4. udg. Teknolo- 
gisk Institut. 168 s. register, ill. 12.85. (68.5s Br 16.3 c). 

Det vasentligste stof fra 3. udgave er medtaget her i den nye udgave af cellulosc- 
bogen. Der er dog foretaget visse aeendringer bl. a. i de afsnit, der omhandler maski- 
nerne, ligesom der af helt nyt stof seerlig mâ fremhaves et kapitel om plasticlakker, 
som anvendes mere og mere for hver dag, der gâr. Det mâ derfor vere sidstnavnte, 
der er bestemmende for, om et bibliotek bor anskaffe denne nye udgave, idet 3. ud- 
gave ellers ikke er foraeldet pâ nogen mâde. EL 


Goldmann, Heinz. Kunstenatsalge. Gyldendal. 197s. 15.50. (65.53 Go 33.6k). 
Den foreliggende bog, der er en oversettelse fra svensk, er faktisk bedre end sin 
titel. Pâ c. 200 s. giver den den praktisk arbejdende salger del i de erfaringer, som 
forfatteren har indhostet som salgskonsulent for en rakke af Sveriges storste firmaer. 
Bogen herer naturligt hjemme pâ biblioteker, der i forvejen har litteratur om afsat- 
ningsokonomi. Per Boesen. 


Kier, Eigil, Paul Neergaard og Jesper Engelstoft. Min havebog. Politiken. 

400 s. register, ill. g.so. (63.5 Mi66). 

Det storste afsnit i bogen, haveejerens leksikon, bestâr af en del storre oversigtsartik- 
ler, hvori man ved hjelp af stikordsregistret kan finde navne og emner. De mindre 
afsnit omhandler havens anlaggelse, ârets havearbejder og en prisliste over materialer. 
Desuden er der en adresseliste over râdgivende institutioner og en litteraturfortegnelse. 
Den erfarne haveejer vil vel nok hist og her vere uenig med forfatterne; men alt : 
alt mâ bogen med dens mange billeder og klare skemaer siges at vere inspirerende 


og for begynderen en udmarket hândbog. 
J. H. Landt. 


KUNST — SPIL — SPORT 

Apollione-Serien. Schultz. 1952. Bd. 1-2, ill. à 7.75. 
1. Vincent van Gogh. Forord af Bertel Engelstoft. 48 s. 
2. Impressionisterne. Forord af Bertel Engelstoft. 48 s. 
Serien trykkes 1 Holland og udkommer — ligesom den tidligere anmeldte (B. V. 
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I9SI, s. 198) Hyperion Miniature Serie — med en kort dansk tekst. Papirformatet 
er noget storre end Hyperion og reproduktionerne noget bedre, men ved farverepro- 
duktionerne gelder det dog stadig, at det havde veret bedre slet ikke at ramme end 
at ramme ved siden af. M. B. 


Goldschmidt, Ernst. Frankrigs Malerkunst. Bd. 9. Navne- og Billedregister. 

Munksgaard. 10.00. (74.2 Go3s.2f). 

Dette kostbart opsatte registerbind indeholder navnefortegnelser over alle de kunst- 
nere, forfattere, portretterede personer m. m., der er neevnt i Goldschmidts 8 bind 
store verk om Frankrigs malerkunst (1914-so) (bd. 7-8 anm. i B. V. 19sr, s. 198). 
Desuden et billedregister over samtlige illustrationer, alfabetisk efter kunstner, og til 
slut nogle fâ liniers resumé af hvert af de 8 bind. M. B. 


Kragh-Jacobsen, Svend. Balletten 1945-s2. Areté. 113 s. register, ill. 6.25. 

(Dansk kultur siden 1945). (77.4Kr25.97b). 

For denne bogs vedkommende havde 1951 med det store opgor indenfor ballet- 
ten veret et mere naturligt ârstal at standse ved, men har man balletinteresserede 
lesere, kan man ganske se bort fra dette og trygt anskaffe bogen. Den er velskreven, 
laeses med interesse og indeholder langt storre bidrag til ballettens historie, end titlens 
àrstal angiver. Kj. H.-L. 


Lundberg, Knud. Moderne fodbold. Vendelkar. 136 s. ill. 12.50. (79.71 Lu 

Sg m). 

Ikke en afloser af »Fodbold« fra 1944, snarere en à-jour-foring med K. L.s erfaringer 
fra det sidste tiâr. Bogen her er heller ikke sâ systematisk opbygget, men navnlig 
omrâdet den tekniske traning behandles indgâende. Fremstillingen er klar og kvik 
og illustreres effektivt med diagrammer i hobetal. Ber kebes af de mange biblioteker 
der ejer »Fodbold«. — Det er dârligt at bogen ikke har sâ meget som en indholds- 
fortegnelse. P. Sk. 


Methling, Svend. IT Havstokken. Hagerup. 1952. 127 s. ill. 12.so. (79.97 Me 74.7). 
Il anekdote- eller novelleform gengiver forfatteren en rakke smásituationer og 

erindringsbilleder, der kun har en ydre tilknytning til lystfiskeri. Det hele mâ narmest 

betragtes under det mindre kraevende begreb: smâskitser fra naturen. PK, 


Muus-Pedersen, J. Nordenfjords. Gyldendal. 1r9s2. 152 s. ill. 8.50. (79.92 Mu 
97.5n). 
len causerende poetisk stil beretter denne Nimrod om sine jagter pâ og iagttagelser 
af vor — rige — fauna. Det er en udmearket bog, der kan virke som et underholdende 
supplement til de forskellige jagthândboger. P.K. 


Schwartz, Walter. Skagen i nordisk kunst. Fra Michael Ancher til Ludvig 
Karsten. Carit Andersen. 1952. 130 s. ill. 35.00. (99.3 Sc78s). 
Der er tidligere udgivet boger om Skagensmalere, Alba Schwartz's Erindringsbog 
i to bind (1912-13), Karl Madsens bog, der udkom 1928, da museet âbnedes deroppe, 
og Walter Schwartz’s: Malere ved Staffeliet (1941) (anm. i B. V. 1942, 47). De hviler 
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alle 1 storre eller mindre grad pâ erindringsbilleder og soger at give indtryk af de 
enkelte markante kunstnerpersonligheder. Men selve Skagensárenes kunsthistorie er 
endnu ikke skrevet. Det mâ blive en bog, der beskeftiger sig med den rent maleriske 
udvikling og ikke fortaber sig i anekdoter om kunstnerne. Schwartz har i senere âr 
slâet til lyd for en omvurdering af epoken, hvis betydning i koloristisk henseende 
han mener i en periode har veret undervurderet, og han kommer i denne bog emnet 
neermere ved at inddrage de ovrige nordiske kunstnere i sin vurdering : bl. a. Eilif Peters- 
sen, Krohg og Thaulow, Gegerfelt, Björck og Krouthèn samt Ludvig Karsten. Ska- 
gens bedste periode var So'erne, mâske fordi det var den mest nordiske periode. 


M. B. 


Sundseth, Arnt Bryde, og Alf C. Melhus. Norsk Illustrasjonskunst 18 so- 
19 so. Bibliografi. Med forord af Arne Nygârd-Nilssen og Alf C. Melhus. Udg. 
af Forening for Norsk Bokkunst. 1952. 351 s. med 72 plancher. 20.00 no. kr. (75.09). 
Denne bibliografi er en registrering af boger illustreret af norske kunstnere bâde trykt 

i og udenfor Norge. Den omfatter henved 1400 bognumre, som er grupperet i alfa- 

betisk orden efter bogillustratorernes navne. Vi kan med andre ord finde, hvilke 

boger fx. Werenskiold, Gude eller Louis Moe har illustreret (for sidstnaevnte dog 
kun de, der er udkommet i Norge eller af de i Danmark udkomne kun de med norske 
forfattere). Der burde have veret et forfatter-index, sâ man omvendt kunne se hvem 
der havde illustreret Bjornson, Wildenwey, Wergeland eller Lie. Det veldige ind- 
samlingsarbejde er foretaget af Sundseth, hvis efterladte bibliografiske samlinger er 
kompletterede og gjort trykklare af Melhus. Vanskeligheden har, som altid ved op- 

gaver af denne art, veret at begranse stoffet. Man har holdt sig til bogillustration 1 

egentlig forstand og ikke medtaget billedmapper, faglige tryksager, maleboger, jule- 

hefter eller monografier med gengivelser i reproduktion af illustrationer, og af illu- 
strerede boger er sädanne udeladt, der kun har een illustration eller kun et illustreret 
titelblad, hvilket sidste egentligt i illustrationshistorisk henseende er lidt betaenkeligt. 

Efter bibliografien folger 72 kronologisk ordnede plancher, der gengiver bogillu- 

strationssider 1 streg og autotypi. Bortset fra de store navne i norsk kunst viser de ud- 

valgte bogsider gennemgâende ingen pâfaldende hoj kunstnerisk kvalitet, og det 
undrer i betragtning af at det er den norske Forening for Bokkunst der har stâct for 
udgivelsen, at reproduktionsarbejdet teknisk set er ret ringe. Autotypierne, der ofte 
er steerkt nedsatte i formatet, er gnidrede og uldne i trykket og ved stregklicheerne, 


som egner sig bedre for det matte papir, synes farveforingen ujevn. M. B. 


LITTERATUR 
Rubow, Paul V. Heiberg og hans Skole 1 Kritiken. 2. udg. af Dansk litterer 

Kritik 1 det nittende Aarhundrede. Gyldendal. 163 s. register, ill. 16.75. (81.64. Ru 

17 h). 

Det forekommer lidt merkeligt at kalde denne bog 2. udg. af »Dansk litterer 
Kritik«, Paul V. Rubows fremragende doktordisputats. Denne fremkom ganske vist 
pâ en tid (1921), da der var mangel pâ papir, og bogen ser allerede nu 32 âr efter 
sterkt gulnet ud. Men hvorfor sâ ikke optrykke hele det instruktive verk i stedet 
for at nojes med s. 78-198. Det er tydeligvis faktor og ikke autor, der har haft hoved- 
arbejdet med denne udgave. Noterne er flyttet ned forneden pâ siden, forkortelser 
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cr oplost, kursiveringer indfort, og det hele er sat pent og vaerdigt op, hvor 1. udg. 
„od brutalt kompres i satsen. Dertl er der kommet nogle billeder og et register. Selve 
teksten er derimod sâ lidt aendret, at de biblioteker, der har 1. udg. i og for sig skulle 


kunne undlade kob. 1. udg.s papir holder nok lidt endnu. M. I. 


HISTORIE 
lorgensen, Niels (Udg.). Hvad er det at vere dansk: 30 Indleg og en Rakke 
Citater samt en Efterskrift. Nyt nord. Forlag. 149 s. 7.75. (96J073.4h). 
Et udtommende svar findes vel hverken i denne eller andre boger, men her er tale 


om et interessant og alsidigt bidrag, rigt pà impulser for talere, forfattere, skoleelever 
og andre interesserede. Mon ikke bogen i forste reekke vil fà sin naturlige plads pà 
ftremtidige konfirmanders gaveborde og i ungdommens laeschylder? Men den skal 
helst laeses som »den lille daglige dosis« — ikke 1 eet strack, sä virker den trods alt lidt 
trettende. GC. 65. 


Lockhart, R. H. Bruce. Mit Europa. Oversat af Iver Gudme. Gyldendal. 207 s. 

14.50. (91.92Lo2om). 

Den aldrende medarbejder i Foreign Office og meget underholdende skribent har 
igen samlet et bind erindringer fra sine besog 1 forskellige europeiske lande. 1 sine 
politiske vurderinger folger Bruce Lockhart ret noje den officielle engelske linie, men 
de bidrag han giver til karakteristik af mennesker, han har modt, er ofte af betydelig 
interesse. Af storste vardi er vel nok de kapitler, der handler om Tjekkoslovakiet, 
hvor ikke mindst det meget intime billede af vennen Jan Masaryk vil festne sig 1 
erindringen. 

Et meget sympatisk kapitel om Danmark, »Hamlets hyggelige lande, baerer preg 


af at veere skrevet af en ven. C.Th. 


Moltke, Kai. Pengemagt og Ruslandspolitik. Bd. 1. Tiden. 232 s. 7.50. 

(97.9 Mo47 p). 

Ud fra sit kommunistiske grundsyn analyserer forfatteren sammenspillet mellem 
danske erhvervsinteresser og dansk udenrigspolitik 1 forholdet til Rusland 1 tiden fra 
N64 til 1rorg. Han soger at vise, at Danmark under og efter den forste verdenskrig 
har veret infiltret i stormagternes kamp om udnyttelsen af det store lands muligheder 
og derfor ogsà politisk har mättet folge stormagterne i deres holdning overfor revolu- 
tonen og sovjetstaten. Seerlig opmarksomhed ofrer han den socialdemokratiske 
arbejderbevagelses stillingtagen, som 1 hans fortolkning nermest bliver en agent- 
virksomhed for tysk imperialisme. Der kan formodentlig ventes en fortsettelse, som 
forer fremstillingen op til den kolde krigs periode. C.Th. 


Roos, Carl. Prisonen. Danske og norske krigsfanger i England 180714. 

Gyldendal. 233 s. ill. 27.so. (96.3 Ro s6p). 

Vor maritime kulturhistorie har gennem den foreliggende bog fâet en interessant 
og betydningsfuld tilvakst. Livet i Prisonen, hvorom man tidligere kun fandt spredte 
strejflys i marinelitteraturen, er her skildret med selvoplevelsens kolorit og sans for 
enkeltheder, sâ man kan danne sig et begreb om, hvorledes tiden sneglede sig hen for 
disse ulykkelige krigsfanger, af hvem de uheldigste tilbragte mange âr dér. 

De udmerkede illustrationer belyser sâvel Prison-skibenes udseende og placering 
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som livet ombord. Pâ dette felt mangler man nu kun en skildring af de krigsfang: 
officerers og reserveofficerers forhold. 

Skildringen er af stor kulturhistorisk interesse og bor lases af alle, der studere: 
denne tidsperiode. H. F. Kier. 


Vedel, Peter. Danmarks Udenrigspolitik fra Sommeren 1862 til Forârc 
1863. Udgivet ved V. Sjoqvist. (Jysk selskab for Historie, Sprog og Litteratur 
Aarhus. Universitetsforlaget. 72 s. ill. 7.so. (96.4 Ve22.97d). 

Forf., der gennem nogle og tredive âr var leder af det danske udenrigsministerium., 
begyndte sin gerning dér i 1858. Blandt de papirer, han har efterladt, findes ogs. 
nerverende redegorelse for vor udenrigspolitiske stilling 1 den periode, da man at- 
gorende gik over til Ejderpolitikken. Udgiveren pâviser, at skriftet mâ vere blevet u 
1 1863, og det er altsâ et meget vigtigt kildeskrift, der her offentliggores — dog om c: 
sporgsmäál, som nu nappe vil interessere ret mange af bibliotekernes lesere. _S.Th. 


PERSONALHISTORIE 
Dam, Chr. (Udg.) r8oosignaturer af Tooo danske malere. A/S Dansk Nutids- 
kunst. 1952. 188 s. register. 4°. 48.00. (99.3 Da4s.22a). 

En sterkt udvidet udgave af en nu udsolgt bog med malersignaturer, der udkon: 
1945. De rooo danske malere hvis signaturer gengives, undertiden i flere versioner, 
er nesten alle nulevende og en stor procent helt unge. Oplysningerne hviler for en 
stor del pâ meddelelser fra kunstnerne selv, og nâr en del kendte nulevende malere 
(fx. Karl Bovin, Kay Christensen, Erik Hoppe, Aksel Jorgensen) ikke er kommet 
med, skyldes dette vel at de ikke har svaret. Det giver imidlertid bogen et usystematisk 
preg og forringer dens vardi som opslagsbog. Fra et personalhistorisk synspunkt er 
det ogsá utilfredsstillende, at der slet ingen data gives 1 tilknytning til navnene, hvad 
der kan fore til forvekslinger ved de mere almindelige navne. Et fodselsâr havde 
veret overkommeligt. 

Det er en erfaren kunsthandler, der har udgivet denne bog, og den vil uden tviv! 
vere til nogen nytte for kunsthandlere, samlere og andre kunstinteresserede, selv 
om den som kunsthistorisk materiale virker ret usorteret. Men der er ved en bog 
som denne den risiko, at den vil blive studeret med mindst lige sâ stor iver af de kunst- 
forfalskere, hvis produkter den blandt andet har til opgave at redde det kunstkobende 
publikum fra. M. B. 


Heinberg, Aage (Red). Sâdan blev jeg det. 40 danske Mand og Kvinder for- 
fortaeller. De Unges Forlag. 341 s. ill. 1rs.so. (99.1 He42.rs). 

En verdifuld og alsidig samling af smâ selvbiografier. Der er masser af livsvisdom 
at hente 1 disse âbenhjertige skildringer, som ogsâ 1 hoj grad fortjener plads 1 (borne-: 
og) ungdomshylderne. Med sarlig interesse vil bibliotekarer lese Äge Bredsteds 
»Bekendelse«: »Jeg har aldrig fortrudt det« — og mon ret mange af de af ham inspirc- 
rede elever har fortrudt? B. 


Svanidze, Budu. Min onkel Josef Stalin. Med forord af Gregory Bessedovskv. 
Aabenraa. Danskerens forlag. 221 s. 12.75. (99.4 St24.3sv). 
Forfatteren er Georgier og nevo af Stalin, nationalokonom af uddannelse og ha: 
stâet 1 Sovjetunionens tjeneste som udsending til internationale konferencer. Af pri- 
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vate og ikke af politiske grunde opgav han 1 1945 sit sovjetiske statsborgerskab og 
bosatte sig 1 Vesteuropa. Svanidze har bâde i kraft af slaegtskab og som landsmand 
stâet Stalin naer og veret hyppig gest i Kreml. Det billede, bogen giver af Stalin, 
bringer ingen vafsloringer«, men supplerer det politiske portret, man har fra andre 
biografier, med mange menneskelige trek. Bogen gor et absolut trovardigt indtrvk 
og kan laesses med interesse bâde af venner og fjender af Stalins politik. GC. EN. 


Wind, Tage. Joen Waagstein. Liv og Virke. Gyldendal. 1952. 75 s. register, ill. 

8.00. (99.4 Wa 14.9wi). 

Den feroske organist, kunstmaleren Joen Waagstein, er sikkert ikke meget kendt 
uden for Feeroerne, men ville uden tvivl som komponist fortjene at blive det. Tage 
Winds bog er desvarre ingen fyldestgorende bog om Waagsteins liv og virke; bogen 
er opdelt i afsnit, som virker usystematisk opbygget, og omtalen af Waagsteins per- 
son mà vel siges at vere temmelig ensidig. Bibliotekerne kan undvaere bogen. 


Sverri Fon. 


Winding, Kjeld. Treschow. Advokat, Godsejer. Politiker. 1786-1869. Oslo 

Aschehoug. 1951. 278 s. tvl. 20.00. (99.4). 

Frederik Wilhelm Treschow, hvis slegt har veret bosat sävel i Norge som Dan- 
mark, er et godt eksempel pá, hvad en mand af borgerlig herkomst ved personlig 
dygtighed, gode slegtsforbindelser og en viljestaeerk karakter kunne ná frem til i 
Enevaldens sidste dage. Treschow var ven af Grundtvig og dennes forsvarer under 
retsopgoret med professor Clausen. Som generalfiskal var han en skrap aktor overfor 
den nationalliberale kritik af Enevalden, men iovrigt slet ikke reaktioneer af natur. 
Han blev en dygtig storgodsejer med ejendom bâde 1 Norge og Danmark. Om denne 
mand, hvis personlige bekendtskaber omfattede storsteparten af samtidens betydelige 
mand, har Kjeld Winding fortalt sä levende og interessant, at man bor forvente, at 
bogen som et kulturmindesmarke fra det 19. ârhundredes forste halvdel vil finde 
en varig og ikke helt lille lesekreds 1 bibliotekerne. S.Th. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Allen, Johannes. Mennesker ved en granse. Skuespil í fire akter. Branner og 

Korch. 84 s. 7.75. (Al58.s me). 

Stykket handler om en gruppe mennesker i et anonymt jerntaeppeland i en hoj- 
spaendt flugt- og selvmords-situation, hvis inderste mening efter forfatterens hensigt 
er at vise det moderne menneskes dilemma. Som det vil erindres, faldt skuespillet 
med et brag páâ Det kgl. teater — forstâeligt nok, fordi J. A. ikke har haft held til at 
skabe levende mennesker af sine personer. De er alle kun papfigurer, der uden eget 
liv eller egen overbevisning tjener som tale-tragter for forfatterens velmenende, 
sympatiske og undertiden lidt banalt selvfolgelige tanker. J. CL. 


Besekow, Sam. Violinen. Et billede fra syden. Borgen. 124 s. 1o.so. (Beg4.4 vi). 
Besekow fortaller om 4-5 mennesker en aften, en nat og en morgen pâ en knejpe 
Let syden, der ikke fâr nogen nermere lokalkolorit. Gennem dem vil han — lidt 
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dunkelt, 1 et poetisk sprog — fortaelle om mennesker, der ikke har haft meget af det 
man almindeligvis forstâr ved poesi 1 vet: Den meget talende vopdagelsesrejsende og 
ofticer«, hvis snak skal daekke over en fortid som afskediget, homoseksuel lerer, — 
Paganinis sons, der greb fejl 1 sit forhold til kvinder og musik, — Marcel, der mistede 
sit ene ben i koncentrationslejr og soger objekter for sit had og sin bitterhed. — Og 
alligevel er der tilsidst nogle, der synes, at vla vie est belles, fordi tosen Louise 
har taget sig pent at en ung trostelos mand, og fordi knejpeverten Frangois’ kone 
har fodt en son. Det er en lille bog. Den vil ikke fâà mange lesere, men de storre biblio- 


teker burde kobe den. D.J. 


Gjedde, Georg. Alvor og gammen. Borgen. 96 s. 8.75. 

En rekke smâ humoresker og symbolske eventyr af den vanskelige slags, hvor 
poimten skal komme 1 sidste linje og slâ leseren oveni hovedet, sâ erkendelsens klare 
lys taendes, og en befriende, visdomsfyldt latter bryder frem. Dette sidste sker nu 
ikke sâ tit ved lesning af naerverende opus, hvor alskens smâ og store sporgsmáâl 
ma holde for. Der er trettere, men temmelig mange fusere. Med al respekt for det 
opbudte vid mâ anmelderen mene, at de smâ stykker har vanskeligt ved at bere en 
bog. P. D. 
Tensen, Thit. Atter det skilte—. Fjerde og sidste Bog om Kong Valdemar og 

Dronning Helvig. (En Keerlighedssaga, 4). Gyldendal. Bd. 1-2. 20.00. (Je S4at). 

Med denne bog har Thit Jensen afsluttet sit keempevaerk om Valdemar Atterdag 
udlhigere bd. 1 serien: Valdemar Atterdag. Drotten. Rigets Arving), som, selvom 
hun hevder at have sine oplysninger fra bedste kilde, nemlig fra drotten selv, mindre 
har karakter af en biogratisk roman end af en forelsket hyldest til en overdimensioneret 
rdealskikkelse. 

Kan man undgà at lade sig irritere af det forunderlige sprog, forfatterinden tforer 
samt af bogens mange urimeligheder og overdriveiser og af det forvirrende 1, at den 
bevager sig snart pa astralplanet, snart pâ det jordiske plan, lader det sig vel gore at 
blive smittet af fru Thits âbenbare veloplagthed og begejstring for emnet og af hendes 
glaede over at sette et overdâädigt, farverigt maleri op — men svert er det! 


A.E. 


Lund, Paul. Madame Fabricius til Bramming. Ribe. Dansk Hjemstavns For- 

lag. 1952. 203 s. ill. 

Det er personal- og lokalhistorie fra egnen mellem Ribe og Varde, der her pà 
grundlag af flittige arkiv- og biblioteksstudier er sat 1 skonlitterar form. Det er ganske 
fermt gjort, men domineres af de mange bryllupper, barnefodsler og dodsfald, hvor 
dodsannoncen omhyggeligt aftrykkes. Enkelte kulturhistoriske scenerier fra Ribe. 
Men som helhed mâ bogen efter anm.s mening betragtes som speciel lokalhistorie 


tor vestjyske biblioteker og ikke som »historisk roman«. M. 1. 


Scherfig, Hans. Bothus Occitanus eller Den otteojede skorpion. IÌl. af 

Ehsabech Karlinsky. Tiden. 303 s. ill. 6.00. (Sc27.5s bo). 

Oprindelig foljetonroman i vLand og folks, et frisk eksempel pâ folkedemokratisk 
socialrealisme. Med raske strog og grelle farver uden mellemtoner er frembragt billedet 
at et lille frodigt land, hvis fredelige indbyggere tyranniseres af et pilrâddent bour- 
geoisie, et korrumperet politi og militer og en lakajagtig presse. Hele lerredet for- 
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morkes af den truende amerikanske orn. Ud fra en kombinatvon af Edderkop-sagerne. 
de to dobbeltmord pâ Frederiksberg og 1 Koge Bugt, Atlantpagten og Marshall- 
planen samt oftentlige skandaler fra de sidste âr underbygges den tese, at landets ledende 
lag og forbryderverdenen udgor een filtret masse i fordegtigt samspil med skumle 
udenlandske krafter. Der er ikke sparet pâ perfide insinuationer. — Scherf igs satiriske 
talent er jo umiskendeligt, men man má igen undre sig over, at moderne kommunisti- 
ske skribenter vurderer den jaeevne mands opfattelsesevne sá lavt, som niveauet 1 visse 
af deres boger angiver. PD. 


OVERSZATTELSER 
Bjorneboe, Jens (no.). For hanen galer. Oversat fra norsk af Erik Halvorsen. 

Aschehoug. 196 s. 11.so. (Bj93.73 fo). 

Efter at have lest den veldokumenterede redegorelse »Doctors of infamy« af A. 
Mitscherlich og F. Mielke, som denne roman tilsyneladende har hentet stof fra, kan 
man vist vanskeligt undertrykke en folelse af, at disse over al mäâde tragiske kends- 
gerninger om vivisektion og medicinske forsog pâ levende mennesker i nazistiske 
koncentrationslejre ikke burde varre behandlet— som her — i en slags kriminalroman- 
form, der bl. a. narrer laseren til at tro, at vhelt« er vskurk« og bygger bogens spanding 
op herover. — Det er, som om emnet ikke er tjent med det, men romanen er skrevet 
med stor journalistisk dygtighed, og den vil blive lest helt igenem af dem, der be- 
gynder pâ den. D.J. 


Fogelström, Per Anders (sv). Sommeren med Monika. Overs. efter »Som- 
maren med Monika« af August Nachtegall. Nyt nord. Forlag. 224 s. 10.75. (Fo 
33.ISO). 

Forholdet mellem karakter og milieu er et hovedtema 1 denne stedvis poesifyldte 
skildring af to 18-—19g-ârige stockholmeres kerlighedssommer som fribyttere i skar- 
gârden og det pâfolgende sammenbrud, da de vender tilbage til samfundet. Harry 
er modnet til mand af sommerens oplevelser og har opnâet vilje og styrke til at kaeempe 
for fremtiden, ogsâ pà trods af nederlag. Men Monika er ct af storbyens problemborn, 
hvis baggärdsmilieu med tidlig og tilfaeldig erotik og stadige biograf besog aldrig 
har givet hende en chance for en personlig udvikling. Hun falder tilbage til sit gamle, 
planlose liv. Bogen er faeengslende, veldisponeret, i lige grad interessevackkende som 
karakterskildring og som indlaeg 1 debatten om storbyungdommens problemer. 

P. DD, 


Kendrick, Baynard (am). Tilbage til livet. Roman. Oversat efter »Lights 

Out« af Georgjedde. Wangel. 1952. 239 s. 9.75. (Ke 57.3ti). 

Trods kunstneriske brist — den minder sâledes undertiden 1 sin fortelletone be- 
tenkeligt om en oplysende pamflet — rummer denne roman et sä interessant og vardi- 
fuldt stof, at man gerne ser den reprasenteret i bibliotekerne. I indledningskapitlet 
bliver helten blind i krigen, og derefter berettes der udforligt og med stor viden om, 
hvad man i Amerika gor for at hjaelpe de blinde invalider over ulykken og pâny 
aktivere dem som samfundsmennesker. For vor gennemsnits-soldat bliver ulykken 
formelig en lykke — den laerer ham nemlig uventet at tenke, bâde over sine egne 


meninger og over samfundets konventioner, og derved bliver bogen et positivt opgor 
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med vrangsiderne 1 amerikansk taeenkemaàde — et opgor, som vel nok for er formuleret 
bedre, men som her 1 al fald fremfores med nye og tankevekkende forudsetninger. 


J. CL. 


Plisnier, Charles (belg.). Modre 2: De dodes magt. Overs. efter »Mères 2: Nicole 

Arnaud« at Jesper Ewald. Branner & Korch. 282 s. 13.so. (Pl62mo). 

Bogens undertitel: »De dodes magt« fortaller, at den dode moder stadig forsávidt 
er hovedpersonen som bogen drejer sig om de efterlevendes reaktioner overfor den 
indflydelse, mindet om hende har pâ dem i deres sogen efter gud, for det er jo det, 
det drejer sig om. 

Medens man 1 1. bd. dog kunne glade sig over moderens skonne skikkelse, er man 
fuldstendig prisgivet forfatterens overdrevne hang tl at male ondskaben, râheden og 
fornedrelsen i de grelleste farver. Laesningen er derfor en pinefuld oplevelse, og bogen 
skuffer. Med sin stillestâende handling har den iovrigt karakter af et mellemspil, og 
det skal nu vise sig, om det afsluttende 3. bd. vil formâ at indfri de lofter, som r. 


bd. gav. A.E. K. 


Roothaert, A. (holl.) Vindeltrappen. Oversat efter »De Wendeltrap« af Bodil 

Anker Larsen. Branner & Korch. 238 s. 11.75. (Ro s6.6 vi). 

»Forbrydelse og prostitution i Antwerpens havnekvarterer — malerisk romantik — 
dunkle drifter—e — det er uddrag af bogens bagsidetekst. Bogen handler om en ung 
mand, der uden synderlig modstand glider ned ad et skrâplan, der bliver endnu mere 
skrâ ved det, at han drikker for meget og har for meget med mange slags piger at 
gore og pâ grund af ovennevnte dunkle drifter. Manden kommer ud i det via del- 
tagelse i en som frihedskaempergruppe camoufleret smuglerbande. Han soger at rette 
sig ved at laese til student, men traekkes ned af gamle misligheder. Det ender godt. — 
Det er svert at vedligeholde interessen for denne hovedperson, men fortretffeligt 
skildret er beboerne 1 et lille flamsk landsbysamfund, som er 1 begreb med at opsluges 


af Antwerpens forstader. D.J. 


Salminen, Sally (sv). Prins Efflam. Oversat fra svensk af Aage Dons efter »Prins 

Efflame«. Gyldendal. 308 s. 13.so. (Sa sr pr). 

Romanen foregâr 1 et fiskerleje i Bretagne, og et af dens fortrin er den intensitet, 
hvormed det lille samfund og naturen er beskrevet, sà man fornemmer det med alle 
sanser. 

Titelfiguren er en ung mand, som havet har skyllet 1 land, en ukendt, som uden 
erindring om sin tidligere tilverelse lever nogle mâneder blandt den fattige befolk- 
ning og kommer til at pâvirke den dybt, ligesom han ogsä selv praeges mere og mere 
af den opfattelse, folk har af ham som en overnaturlig, kristuslignende skikkelse. Den 
merkelige bog er skrevet med en digterisk inspiration, som navnlig giver sig til kende 
j den sikkerhed, hvormed Sally Salminen har overvundet vanskeligheden ved at lade 
den mystiske prins Efflam bevage sig i et almindeligt, moderne miljo. 

Indledningen synes lovlig bred, men da handlingen forst er igang, folger man den 
med stigende spaending til den overraskende og uhyggelige kulmination. 

Man lykonsker forfatterinden til denne bog, som betyder en fornyelse af hendes 
forfatterskab, og man glader sig over en roman, der vil skaffe et stort antal lesere en 


A.E A. 


usaeedvanlig og berigende oplevelse. 
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Steinbeck, John (am). Ost for Paradis. Oversat efter »East of Eden« af Elsa Gress 

og Mogens Knudsen. Gyldendal. 463 s. 19.so. (St. 47.805). 

En fuldstendig overvaeldende roman, stor i enhver henseende, i omfang, hensigt, 
dyder og fejl — et selvfolgeligt indkob for ethvert bibliotek, skont den givet vil irritere 
nogen, chokere mange; kold og ligegyldig lader den derimod sikkert ingen. 

En B. V.-anmeldelse levner ikke plads nok til en sâdan bog — til at give et indtryk 
f dens mytiske, sociale, filosofiske ingredienser og motiver, dens tilsyneladende rodede, 
men i virkeligheden raffinerede fortellemonster af spaendende almanak-historie, 
sedeskildring og meningsfuld psykologisk analyse. 

Indenfor beretningen om to familiers sammenknyttede skebne i ârene 1860-1920 — 
en bestandigt fangslende slaegtskronike, henlagt til Steinbeck’s elskede Salinas-dal 1 
Kalifornien, der rummer bâde broderhad efter bibelens monster, bordel-historie, 
humor, tragik, sentimentalitet og grand guignol — er det lykkedes den store fortaller 
at give et bevagende og eftertanke-vaekkende billede af menneskets evige kamp 
mellem det gode og det onde. 

Bogen er ulig alt, hvad S. hidtil har skrevet. Den bekrefter hans stilling som Ameri- 
kas frodigste, mest almen-menneskelige digter i dag. 


J. CL. 


Undset, Sigrid (no.). Ida Elisabeth. Oversat af Peder Hesselaa. Jesp. & Pio. 1952. 

3348. 12.75. (Un 33id). 

Efter et ulykkeligt egteskab med et drog af en mand, som hun har mâttet ernzre, 
forlader Ida Elisabeth med sine to drenge hjemmet og skaber sig og dem en ny, har- 
monisk tilverelse. Senere treffer hun en udmerket mand, som hun forelsker sig i 
og som onsker at gifte sig med hende. Hun aner imidlertid de vanskeligheder, hendes 
ny egteskab vil medfore for bornene og stilles derved overfor det vanskelige valg 
mellem hensynet til dem og opfyldelsen af sine personlige onsker, et valg der falder 
ud til fordel for bornene. 

Sigrid Undsets fremhavelse af moderens ansvar er et smukt udtryk for hendes 
alvorlige digterpersonlighed, og hendes rige menneskekundskab kommer til udfol- 
delse 1 bogens rekke af egte og sikre personskildringer. En livsner og meget givende 
bog. (Originaludgaven udkom i 1932). A.E. K. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 
(1953). 


Bartholdy, C. Svar ul radiolyttere. Lohse. s9 s. 2.50. 

Bus, Grete, & Kirsten Clausen. Vi fletter med peddigror. 44 modeller for voksne og 
born. Branner & Korch. 48 s. ill. 5.75. 

Bramsen, Bo (red). Kort over Kgbenhavn og omegn. 3. rev. og udvidede udg. 
Politiken. 240 s. (hvoraf 72 kort plus oplysning om hoteller, teatre, sevaerdigheder, 
offentlige institutioner og gadefortegnelse.) 6.00. 

Jacobsen, O. Thune. Mennesket. Liv og ded. Ded og liv. Arne Frost-Hansen. 31 Ss. 

3.75. 

Noiesen, H. E. Kalkulation for hândverkere. Tekn. Instituts Forl. st s. 4.00. 

Olrik, Axel. Danske Heltesagn. Gad. 8. udg. 96 s. ill. 12.00. 

Ottosen, Gustav. Corsica. Schultz. 32 s. kort 3.50. 

Wennerberg, Frede. Peddigror. Schultz. 48 s. ill. 4.85. 
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Hougaard, Chr. Skandinavien-ekspressen og andre fortellinger. Vanlose. Eget Forlac. 
ISI S. 

Sayers, Dorothy. Peter Wimsey finder fem falske spor. Samleren. 317 s. 


Bemarkelsesverdige nyoptryk 
Bregendahl, Marie. Holger Hauge og hans hustru. Jesp. & Pio. 631 s. 15.75. 
Lokken, Thomas Olesen. Ny bâd 1 hav. Fremads Folkebibliotek. 284 s. 2.85. 


Ny billigserie 
Blicher, Steen Steensen. Noveller og digte. Hans Reitzel. rr2 s. 2.50. (Falkeserien). 
Jacobsen, J. P. Samlede Noveller og udv. Digte. 93 s. 2.50. (Falkeserien). 
Wessel, Johan Herman. Samlede Digte. Hans Reitzel. 127 s. 2.50. (Falkeserien). 





UNGDOMMEN 


FORFATTERPRIS FOR ARETS BEDSTE 
BORNE- OG UNGDOMSBOG 


For mere end tre âr siden rettede bornebogsudvalget en henvendelse til undervis- 
ningsministeriet, hvori det foreslog staten at uddele en fast árlig pramie til den danske 
bornebogsforfatter, der havde udsendt den varrdifuldeste bornebog. 

[ marts 1953 fornyede bornebogsudvalget henvendelsen sammen med bornebiblio- 
tekarernes faggruppe, og en lignende henvendelse skete til undervisningsministeren 
fra forfatterforeningen og tegnernes kunstnergruppe. 

Henvendelsen skete ud fra overbevisningen om, at en fast ârlig pramiering af en 
dansk bornebog vil betyde en hojnelse af den danske bornelitteratur og medfore, at 
flere lodige danske manuskripter vil komme frem. Man henviste til Norge, hvor en 
sâdan pramiering har fundet sted i lere âr og sikkert er grunden til, at der er udkom- 
met en raekke veerdifulde norske borneboger i de senere ár. 

Den 21. maj 1953 stod der i dagspressen en meddelelse om undervisningsministerens 
forslag til finansudvalget om fordelingen af de 2 millioner af tipstjenestens overskud 
til kulturelle, videnskabelige og kunstneriske formâl. Der stod bl. a. »Til oprettelse af 
en forfatterpris for borne- og ungdomsboger forslâr man anvendt 3000 kroner«. Ved- 
tages forslaget!) — og mon ikke vi tor vere optimistiske at tro det? — er det en stor 
dag i den danske bornelitteraturs historie og en gladelig dag for alle dem, der er 


interesseret 1 borns lasning. Gudrun Franck. 


1) Forslaget er nu vedtaget. Red.s anm. 





‚BOGENS VERDENe sendes gratis til medlemmer af Danmarks Bibli- 
oteksforening. Abonnementsprisen er 14 kr. Redaktionens adresse: Odense- 
gade 14, Kbhvn. G., central 88 20. Annonceexpedition: Nyt nordisk Forlag, 
Kobmagergade 49, Kbhvn. K., central 11 3or. 
Nielsen & Lydiche (M. Simmelkizer). 
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